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TU,E, R ISLER "FG . eo .

Sin sa1ir de su casa, sin recurrir ,n>ceülmien os difídlesy
tra,tami~ntos costosos, s e « . . a,ha a, .q,asu <\lca,nc: el verdadero
Tratamiento de GI"an Be leza,sencll10 y económico, No es neo
cesario ningún conocimiento especial. Sólo la aplicación adecua.
da de CREMA DE NOCHE "RISLERn a~l acostarse- CRE.
MA'DE DIA "RISLERn y POLVOS DE ARROZ "RISLERII
por la mañana a,J hacer su toalet, verá usted crecer el atractivo
de su persona por la, esplendorosa hermosura que irra,diarásu
cutis fino, afelpado y bellamente seductor.

S¡ es usted amante de colorear sus mejillas y labios, use el
famosísimo COLORETE EN CRE'MA "RISLERn (un solo
producto para mejíllas y labio,s),.el !pás permanente, armónico
y natural de color. Una, sola aplicación basta para, todo el día,
Si SU cutis es seco, excesivamente delicado o fácilmente irrita.
ble, le aconsejamos use, alternando con la CREMA DE DIA
«RISLERn, la célebre EMULSION DE GRAN BELLEZA
«R'ISLERn, producto líquido que entona, los tejidos cutáneos y
los suaviza y dulcifica. _

Con estos 5 productos: CREMA DE DIA, CREMA DENO.
,CHE, COLORETE EN CREMA, POLVOS DE ARROZ Y

- E'MULSION DE GRAN BELLEZA "RISLERn tiene usted en
casa el.rnás asombroso Tratgmiento de Gran Belleza para mo.
delar usted' misma y a su gusto su lindo rostro, y atraer con su
belleza la atención de quienes la, rodeen.

Ensaye V d. Este T ratam iento G ratis. N o G aste D inero EnBalde
Pida muestras y una receta que lehará "para, usted sola el fa.

maso doctor Kleitzrnann. Indique .edad, colory calidad del cu.
tis, color del cabello, etc. Diríjase al Concesionario paraEspaña,
Sr. J. P. Casanovas, Sección29. Apartajio 20. BADALONA.
(Mande 50 -céntirnos en sellos para gastos de franqueo.),

N ew Y ork, París, London
• RISLER:> Publiclry n. o 855
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No siempre han de ser enjuiciados,.tam,
bién han de ser oídos nuestros directores.
Recibimos la siguiente carta de, uno de ellos:

l
eSABE usted-escribe entrando en materia-los sacri-·

ficios, las renunciaciones y, sobre todo, la ener-
( gía que una mala película española 'representa?

Veamos: Un hombre entusiasta, después de recorrer me-
dio mundo para documentarse en estudios cinernotográficos
de Europa y América, vuelve a España ~,se pr'eg~nta:« ¿ ~or
qué no hemos de' tener nosotrostambién un eme propio?
Nuestra tradición dramática, nuestro temperamento artístico,
nuestra luz, nuestros paisajes, etc, nos autorizan a ser op-
timistas. No hay razón ninguna para que sigamos siendo una
especie de colonia de 'las productoras extranjeras.» .

y se pone atrabajar, Busca un. argumento y10 oonvl~rt~
en guión cinematográfico; llama a la puerta de los capita-
listas, y, como en el verso italiano, .

«batto e rebabatto, ma nema risponde».

Al fin otro entusiasta corno él, más rico en deseos y es-
"peranzas que en metales preciosos, le ofrece ayudaeconómi-
ca, bien limitada por cierto. ,

Ya tenemos capital. .. en embrión,j Adelante ! Se reclu!a,n
actores. Buenos muchachos. Cualquier sueldo les parece bien
con tal de colaborar al resurgimiento, étc. etc., de la cine-
matografía española. En cuanto a las actrices, la encanta-
dora vanidad femenina, resuelve todas las dificultades. Que
les den bellas «toilettes», si -es posible una en cada' escena,
y que las destaquen del conjunto en varios primeros planos,
para que elpúblico Se convenza de que son fotogénicas. Lo
demás no tiene importancia.

Claro que .nos referimos a las actrices.y actores espontá-
neos, esa legión ingenua de aficionados al cine, émulos, de
Greta y 'Marlene, de Gary Cooper y Stroheirn, queenvían
«fotos» en actitudes inverosímiles a las redacciones de las
revistas cinematográficas para que, 'en vista de ellas, lesagen-
cien un contrato en Hollywood. Luego se- conforman con
ser inscritos corno aspirantes a «extra» en un estudio de
Montjuich.'

Porque los otros, los que ya han velado sus armas en
un film de Perojo o han hecho enJoinville el «doble» de un
portero o de un«policernan», actores de teatro arrojados por
la marea de la crisis dramática a las mesas de la «Maison
Dorée» y del «Líen d'or», tienen más justificadas pretensio-
nes, aunque, noble es reconocerlo, a la «hora de la ver-
dad», que en' España, como en todo el mundo, es la de(PO-

der a poder» con ,el cajero, nunca se creen estrellas holly-
woodenses. .

El pfomotor, director, animador, autor, agente y corredor
de su película en proyecto-e-que todo esto a la vez ha de
ser el Pabst, el' Vidor o el René Clair español-cuenta ya
con capital y artistas.

Le falta el estudio. En Barcelona hay mar, bellos alrede-
dores, buena mano de obra y 'la posibilidad de trasladarse
~n una noche a los exteriores más bellos del mundo: hemos
nombrado las Baleares. Pero el equipo sonoro de Barcelona
es deplorable, según los técnicosaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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En 'Madrid no hay aquellas ventajas naturales, aunque, en
cambio, tenemos estudios magníficos en Aranjuez.Y en la

.. Ciudad 'Lineal. Conviene, pues, filmar en Madrid, a muchos
kilómetros de la costa. r

, ¿y cuánto vale alquilar un estudio en Madrid? Mucho.
De 2·500 a 3.000 pesetas por jornada de 'trabajo. Y, luego,
el «royaty». Una contribución exorbitante, una servidumbre
económica en beneficio de los extranjeros, por usar los apa-
ratos que han vendido a nuestros estudios con esa «condi-

- ción». Somos tributarios, tal es la realidad, y el probable
beneficio de nuestra producción se lo reparte un «trust» con

, ramificaciones en los Estados Unidos, Francia y Alemania.
. Por consiguiente, nuestra medrada industria del cinema nace
. ya eón ese gravamen injusto y bochornoso.
\ El director y su capitalista han de pagar esta alcabala de
un contrato entre terceros.¿ Qué remedio les queda? Uno.
Alambicar en su reducido presupuesto y extraer, a costa de
las partidas destinadas al arte, algunas monedas con que sa-
tisfacer la codicia de los mercaderes.

Se ha conseguido estudio también. El proyecto de película
nacional avanza. Capital, artistas, estudio, técnicos,..¿Lo
tenernos todo? ¿Sí? Pues a filmar.

Y entonces, cuando nuestro heroico promotor cree haber
r : cruzado e l desfiladero de resistencias'e incomprensiones, le

aguarda 'la 'decepción mayor.
Alguien le ha dicho al capitalista que, para hacer una

buena película española, son imprescindibles los técnicos ex-
tranjeros. El capitalista, hombre desconfiado por excelencia,
cree el absurdo y comienzaa recelar de la capacidad de su
director. ¿Irán a una aventura? Conviene asegurarse.Y,
después dé tina escena violenta en que ha estado a punto de
naufragar toda la empresa tan laboriosamente proyectada,el
pobre director transige, y. el capitalista se asoma a la fron-
tera para llamar al primer ignorante que pase al alcance de
su. voz, con tal. de que destroce el castellano, y regresa ufano
con él, erigiéndole en dictadorzuelo del estudio.

i Las zozobras, concesiones.. absurdos, arbitrariedades,
desaciertos, errores e impropiedades que tiene que tolerar,
que hacer y que sufrir el asendereado, fiscalizado y mediati-
zado director para no dar al traste con todo!j Pero ha pues-
to tal ilusión en su película l

Llega-s-parece increíble que llegue, pero así es'--el día del
estreno. Y elpúblico le juzga por 10 que ve en la pantalla,
no por 10 que detrás de ella le ha ido restando alientos. Sen-
tencia sin analizar, y hace bien. La gente paga para ver una
obra de arte, no para meditar sobre el calvario de un iluso.
Allí está presente en la memoria de muchos la obra de Pabst
o de Poudowkin o de René Clair. La comparación tiene que
ser desastrosa para nuestro héroe.

¿Entonces? Entonces, a edificar de nuevo, como decía el
animoso marqués de Pombal después del terremoto que des-
truyó a Lisboa. A seguir rodando hasta que nos hagan jus-
ticia.» /'

Comentaremos esta 'carta. "
Por la copia y algún que otro adjetivo,

ANTONIO GUZMÁN
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'AJO la dirección de Jean Toulot, autor de la adaptación ci-
nematográfica de la comedia de M, Hennequin y R. Coo-
IU5, se están rodando los interiores de "La reina de Bia-

rritz» en Epinay. El reparto está integrado por: Alice Field, Leon
Be1iéres, Marguerite Moreno, André Burgére, Renée Devilder,
J ean Marco, Arlette Dubreuil y J ean Dax.

* *
Leon Mathot rueda "Le Comte Obligado», Esta producción,

cuya vedette es Georges Milton, está además interpretada por:
Aquistapace, Pierre Etchepase, Robert Seller, [ean Rousseliére,
Lucien Callarnaud, Germaine Aussey, Edith Méra y Paulette
Dubost. Debemos añadir que la adaptación cinematográfica es de
René Pujol.

* *Joseph Braun anuncia: «Trois voyous et derni», con Alfred
Lari, WiQly Robert y Lipa.

* *
En los estudios de Billancourt, Kurt-Bernardt continúa la toma

de vistas de «L'or dans la rue» (producción Delta Film), con Al-
bert Préjean y Daniéle Darrieux.

* *
A pr incipios de septiembre Gaumont Franco Film Aubert pre-

sentó "Le train dan s lanuit», producción Films Régent, inter-
pretada por Dolly Davis y el célebre fa.ntasista Georgius. Además,
el reparto agrupa nombres tan prestigiosos como: Alice Tissot,
C'harles. Deschamps, Helena Manson. El realizador es René Her-
vil, adaptación de la novela de Arnold Ridley. .

* *
En el estudio Polyphonie madame Marion Vandel, registra la

música y las canciones de «Mr. le vagabond», con Robert Arnoux,
Steelio Tsassi y la orquesta de las "Ediciones musicales cinemato-

gráficas». * *
Augusto Genina ha salido para Dieppe, donde durante algunos

días rodará algunas escenas importantes con Gaby Morlay y Clau-
de Darphin para «Nous ne sommes plus des enfanls».

A LEM A N IA

J. Rieman rueda actualmente «jépouse mafernme», con Lil
Dagover, Paul Horbiger, Theo Lingen y Kate Hack.

'* *Max Obal ha terminado la puesta a punto de "Cada mujer su
misterio», con Karin Hardt y Hans Skonner.

* *
, Se' prepara «Grisserie dejeunesse», cuya acción se desarrolla

en un gigantesco trasatlántico durante la travesía de América a

Europa. * *
Aafa anuncia doce grandes películas para la temporada 1934-35,

entre las cuales descuellan "La paloma», con eltenor, de la Ope-
ra de Berlín, C'harles Kullman, Jessie V¡'hrog y Leo Slezack.

Lil Dagover, J. Riemann yj oe Stoeckel, en un bello film titu-
lado «Voyage de jeune fille»(Batallón blanc), con OIga Tsche-
kowa. "J'aí un coeur plein darnour», film de gran "mise enscé-
ne». «Sept ensemble», de Robert Stemmle, con Albert Lieven,
etcétera. * * .

El film de Ivan Mosjoukine, "Casanova», sigue proyectándose
en su versión doblada en alemán con gran éxito,

A M ÉR IC A

La vedette francesa jeaune Aubert ha rodado un asunto corto
titulado «[oyaux de l'Océan», con Michael Bartlet como oponente.

* *Se va a empezar la filmación de «Fisebird», que lanzará a Ver-
sée Teasdale como estrella, con Lionel Atvill,

Nancy Carroll, después de algunos meses de ausencia encuentra
un gran papel en «The girl Frieud», conjack Hal~y y Lupe

Vélez. * *
Ben Lyon, Sari Maritza, Erieh von Stroheim, a los cuales hace

algún tiempo no veíamos actuar, rodarán «Crimson Romance))
bajo la dirección de David Howard., .

* *Víctor Schertzinger , después de terminar ."One nigth of Lave",
con Grace Moore, prepara "Helio big boy».

* *
En su film «Apresent from Margare», Kay Francis tendrá por

partenaire al actor inglés Jan Hunter.

* *
Mary Carlisle e .Irene Hervey, recientemente contratados por

Metro-Goldwyn-Mayer, fueron Wampas Baby Stars.

* *Todavía otro film musical, con Ruby Keeler y Diek'Powell,

«Flirtation Walk». * *
Billy Devan , ya retirado del cine, volverá a reaparecer en el

"Velo pintado», con Greta Garbo:

* *Henry Hull, Florence Reed y Philliph Holmes, ruedan «Great

expectation». * *
Madge Evans trabaja en el film de Helen Hayes, "Lo que cada

mujer conoce». * *
May Robson, la vedette

en «Orchidees y Vignous»
bardo

de "Lady for a day», va a reaparecer
al lado de Roger Prior y CaroleLom-

* *
Sten .se titulará "We live again», conEl nuevo film de Anna

Fredric March.

IN G LA TER R A

Sigue rodándose "El rey de París», con Marie GIOl-y y Gedric

Hardwicke, '* *
"El almacén de antigüedades», de Dicke~s, está actualmenteen

curso de producción. . * *
Henry.Edward's rueda «The Rocks of Valpre», conjohn Ga-

rrick y Winifred Shotter,

EG IPTO

Aly-Cassar, célebre cómico árabe, va a empezar su primerfilm
"Le portier de linmeuble».

PO R TU G A L

Se acaba de presentar en Lisboa y Oporto el film portugués
«Gado Bravo», realizado por el periodista Antonio Ribeiro ein-
terpretado por Raúl de Carvalho y Nita Brandao.

* *«Douro Faina' Fluvial» es un interesantísimo documental deAn-
tonio Mendes y M. Oliveira, que ha sido presentado al público
obteniendo favorable acogida.

* *La' Tobis portuguesa comenzará pr6ximamente la toma de vis-
tas de «As pupilas do sur Reitor», La misma firma va a realizar
también un film del género de «Trader Horn», Se trata de la
adaptación de la obra «Ovelo de oiro», del capitán Henrique Gal-
váo, director técnico de la Exposición Colonial Portuguesa, que se
celebra actualmente en Oporto.

* *¿Sabe usted que lean Murat trabajó en algunosfilms mudos
por~ugueses al principio de su carrera? Quince años han pasado,
Últimamente en Lisboa han sido reprisados algunos films mudos
y entre ellos "La fuente de los amores» conjean Murat cyando
todavía no era la figura popular que es ahora.
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N uestro cinem a exige una pelícu la

genuinam ente española
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S
E;GÚN leo estos días. en algunos periódicos cotidian.~s,
Méjico y la Argentina se han lanzado a la producción
de películas en nuestra lengua. Pero no se crea queé,

plan editori.al de esas repúblicas, unidas a España por el
idioma y por la Historia, responde sólo a una orientación
comercial de consecnencias inmediatas en la industria cine-
matográfica. El planes mucho más vasto y de enorme tras-
cendencia para nosotros, tanto que si España no se da prisa
en organizar seriamente su producción cinematográfica,dá.,
dole un sentido de continuidad, no transcurrirá mucho tiem-
po sin que desaparezca por completo o se reduzca considera-
blemente la edición de films. .

Méjico anuncia que durante el transcurso dela tempora-
da I934-35, producirá en sus estudios unas sesenta películas.
La Argentina filmará de quince a veinte más. Mientras tan-
to, ¿ qué se hace en ~spaña? Del año pasado al actual nuestra
producción ha experimentado un descenso en cuanto a can-
tidad. Respecto a la calidad de las cintas rodadas aquí, nada
sabemos aún. Pero si juzgamos por los asuntos elegidos es
de temer que hayamos avanzado muy poco en el camino de
la originalidad y apenas en lo q-ue atañe a la calidad arus-
tica de esos celuloides nacionales.

Sainetes y zarzuelas siguen abasteciendo de .temas el cine-
ma hisnano. Y cuando no, hacemos hablar por los codos a
imágenes que hace años nacieron mudas en nuestras panta-
llas. Todo esto sólo indica falta de orientación y carencia
absoluta de iniciativas.

No debe asustarnos, sin embargo, que otros países que se
expresan en la lengua de Castilla nos disputen la supremacía

cinematográfica en
los mercados que
nos son comunes.
Hay que suponer
que andan tan des-
orientados e oro o
nosotros mismos, a.
juzgar por el nú-
mero de directores
yanquis que hall
contratado. Es ló-
gico suponer, ade-
más, que esos di-
rectores han salido
del montón de los
fracasados en Ho-
llywood y hasta del
grupo de los que
nunca tuvieron la
ocasión de dirigir
en los estudios de

California. En España tenemos la experiencia de10 que dan
de sí esos animadores que envían Norteaméríca, Alemania y
Francia. Ni uno siquiera, habiendo llegado aquí en genio, ha-
logrado realizar una película decorosa ni nos ha enseñado
nada. Claro que aquí tampoco se les ha' enseñado nada a ellos.

No, no hay motivo para que nos asuste el hecho de que
Méjicoy la Argentina hagan trabajar sus estudios cinemato-
gráficos más intensamente que hasta ahora. Preocuparnos,
sí. Hacernos reaccionar, desde luego. Porque si por un lado
producen mucho mayornúmero de films que nosotros, 'y por
otro los nuestros no les superan de un modo definitivo en
c~lidad, España desaparecerá en plazo muy corto del mapa
cmematográfico mundial. .

Los periodistas independientes, los que bajo ningún pre-
texto mediatizan su pluma, deben emprender una campaña
depUradora hasta que ennuestro suelo no quede un director
ext:anJero ni ninguno indígena de los que han demostrado
su 1Ucap~cidaden cuantas películas han realizado. He dicho
ya repetldas veces ~en letras de moldey en tono más. vivo
que en esta ocasión, que lo único que necesita el cinema
hIspano para alcanzar una categoría artística y paraímpo-
~erse en las pantallas 'extranjeras, es insuflarlo de españo-
lismo, penetrar en La entraña misma de nuestra raza hacer
iue

.}uegu;n la acción tipos r acialmente españoles.Y ~ue esa
cerón este acorde con nuestra moral, con nuestras costum-
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U N P E L U Q U E R O S E R V IC IA L
:on D. Antorno Martfnez, desde muchos años pe-

luquero de Barcelona. ha podido comprobar por sí
mismo y en varias aplicaciones a sus clíentes , las
sorprendentes cualidades de la siguiente receta
que puede prepararse fácilmente en su casa, con
1ft que se logra de modo efectivo obscurecer los
eabetlos canosoa o descoloridos, volviéndolos .ua-
ves y brillantes.

•8n un frasco de 250 grs. se echan 110grs. 'de
aguade Colonia (3 cucharadas de las de sopa), 7
rramos de glicerina (una cucharadlta de las de
café), el contenido de una cajita de <Orlex» y 8 e

termina de llenar el frasco con agua>.

Los productos para la preparación de dicha lo-
ción, pueden comprarse en cualquier farmacia, per-
fumerla o peluquerfa, a precio módico. Aplfquese
dicha mezcla sobre los cabelloa dos veces por se-
manahasta que ae obtenga la tonalidad apetecida.
No tlfie .elcuero cabelludo. no es tampoco grasIenta
Di pegajosa y perdura Indefinidamente. ·Bsl. medIo
rejuvenlcerá a toda persona canoea. .
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.bres y con 'nuestro paisaje ..La c pacidsd. produ0t-l.va
p.aña-depende de ese filmg ui nt ispano.

El colmo del absurdo es hacer películas calcadas del cine
americano, del francés o del ruso. La insensatez es colocar
en un ambiente nacional per onaje de psicología yanqui,
gala o germana, corno se empeñan en hacer la mayoría de los
directores españoles, por carecer de espíritu creador y hasta
de instiri to artístico.

Hace falta ser tonto de capirote para suponer que una
película de estilo americano, que unos personajes de psico-
logía yanqui 'Puede interesar en N orteamérica, Francia ni en
ninguna p.arte. Bastará citar el caso de una cinta nacional de
muy baja calidad artística-«El relicarion-c-, para convencer
a los directores-calco que lo que interesa en el extranjero
es una imagen más o menos auténtica de España. «El reli-
cario» se estrenó hace poco en una sala de París, siendo la
única película española que ha pasado este año la frontera.
y es que siempre aceptarán mejor los extraños una «espa-
ñolada» burda que un film pretencioso que sólo sea una co-
pia servil del cine que hacen ellos mejor que nosotros.

Intensificar nuestra producción para que Méjico y la Ar-
gentina no se apoderen del mercado de lengua hispana es,
sin duda, conveniente y urgente. Pero urge y conviene más
realizar una buena película netamente española.CBA

MATEO SANTOS

LO Q U E N O S D A N
Sálón Cataluña: Raúl Roulíeny Conchíta

Montenegro, en "Los granaderos del amor"

UNA opereta más, llena de alegres y divertidos convenciona-
lismos, que se desarrollan en el marco romántico de unos
amores que pudieron dar lugar a escenas ongirialísimas,

pero que no llegan a cuajar en determinaciones plásticas de algún
valor. El tema, el argumento es' lo de menos en la opereta. Como
enaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAla zarzuela clásica, el ofrecer temas musicales al compositores
una obligación ineludible del autor. En la opereta cinematográfica
ocurre lo propio. ¿Temas plásticos, temas musicales? .. Ritmos.:.'
He aquí lo que le falta a este film con que laFax inicia su tempo-
rada: ritmos cinematográficos. ¿Es detecto de dirección o de in-
terpretación ? .. Tal vez las dos cosas, a pesar de que §l director re-
suelve, en algunos instantes del film, escenas de gran dificultad

.artística y lo hace inteligentemente. Las escenas encomendadas a
Romualdo Tirado y a María Calvo pueden servirnos de ejemplo .
En cambio, los protagonistas se mueven con dificultad: un poco
rígidos, acartonados, como si no se hubieran dado cuenta delperso,
naje que interpretan ...

Pero dejemos los comentarios que a la ligera pergeñamos y vaya-
mos a la realidad... El film gustó, o por lo menos no decepcionó.
Esto es todo.

Fantasío: Luden Baroux, Feraaadely
Píerre Basseur, en "El 96 de caballería"

U·N vodevil llevado a la .pantalla con mucha .maestr~a.: .. y con
mucho absurdo. El tema está preñado de inverosimilitudes.
El tema y los personajesy el film en su totalidad ... Pero,

¿de qué se trata?... ¿De divertir al espectador? Lo consigue sin di-
licultad. Si a más de esto puede ofrecer al público una serie admi-
rable de ángulos de cámaray una movilidad· de objetivo de una

. rítmica determinación plástica, plena de belleza, basta ysobra para
que el público lo recibiera con constante hilaridad y que, con una
-sonrisa benevolente diera un aplauso al film en su totalidad. Nada
transcendente, ni nada digno de mayor comentario ... ' Un film di-
vertido que arrastrará gente a la taquillay que no producirá de-
cepción alguna. Este es el film presentado por Febrery Blay, que
inician con él la temporada.

M. R.

En la portada del

presente número,

publicamos algu-

nas escenas de

la película "Sor
Angélica", de la casa Huguet (Selecciones Capitolio).

En la contraportada, un retrato de Simone Bourdoy, intér-

prete de "La portera de la fábrica", de Exclusivas Huet.



Frances D rake baila la rum bazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

· QUIÉNzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAes ella? Por lo pronto diremos, aunque no hace¿falta, pues está a la vista, que es una de las actrices
más lindas de cuantas pueden encontrarse en Ho-
llywood. Se llama Frances Drake. Pertenece a los'

repartos de la Paramount. Baila la rumba con la misma gra-
cia, ímpetu e intención que si hubiera nacido en Cuba. Y el
que, a pesar de la muestra que ofrece el grabado,10 ponga en
duda, no tiene más que ir a ver a Frances Drake enxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASuena el
clarín, magnífico film Paramount con George Raft, Adolphe
Menjou y otras notabilidades de la pantalla.

N uevos horizontes para la producción nacional. ,

N o hace mucho que en notás informativas relacionadas con
la organización cinematográfica, M. De Miguel, de quien
nos hicimos eco en estas columnas, dijimos que esta fir-

ma, debido a su larga actuación, ya que, precisamente en este
año se cumple el vigésimo de su constitución, a sus frecuentes
viajes por Europa y por las Repúblicas de Norteamérica e Hispa-
noamericanas y a las relaciones, cada vez más intensas, que ha
venido sosteniendo con los distribuidores, alquiladoresy con las
Cámaras de Comercio españolas en todos esos países, se encontra-
ba en condiciones, como ninguna otra casa distribuidora, para dar
a conocer y explotar nuestra producción nacional en las países que
hablan nuestra lengua al otro lado del Atlántico.

Pues bien: hoy podemos ampliar y concretar esa noticia dicien-
do que el «Repertorio M. De Miguel" ha ultimado un acuerdo con
elementos americanos competentísimos y de gran solvencia para
la explotación de nuestros film s en las Repúblicas de ~nto Do-
mingo, Haití, Colombia, Venezuela, Argentina, Uruguay y Chile,
en las de la América Central, en Puerto Ricoy en Filipinas.

La presentaci6n de nuestras películas en los países citadosante-
riorrnente, no será ni a título de prueba ni sin ningún beneficio
previo para el productor, sino que se hará a base de la adquisición
en firme de un determinado número de copias de las películas que
se crea que han de ser bien acogidas, y hasta mediante anticipos
para facilita~ la realización de aquellos films que merezcan alguna
garantía o a cuenta de los beneficios calculables a los ya editados.

E l am or
por

JU A N M EN ÉN D EZ

C
ONTRARlP al lirismo de los poetas, el amor está donde

cada cual lo encuentra. I

Durante siglos, los poetas, en versos floridos, han can-
tado en loor de la campiña como escenario ideal para encen-
der grandes pasiones.

Mas las estrellas de la pantalla han venido a dar al traste
con el tema eterno de los bardos.

«El amor-dicen las luminarias-está donde uno10 en-
cuentra.»

« i Para mí, en la copa de un árbol gigantesco !n, exclama
Weissmuller, quizás rememorando a'I'arzán.

Clark Gable es una autoridad indiscutible en la materia.
Ha hecho el amor en todos los rincones del estudio, como si
dijéramos.

A la incomparable Greta Gatbo en un romántico café, a
estilo español, enSusan. Lenox ;ascendiendo después a una
suntuosa mansión al tope de un rascacielos, para rendir a
Norma Shearer enAlma libre.

Los corredores de hospital, generalmente escenario de tra-
gedias y lágrimas para la mayor parte de los hombres, sir-
vieron a Gable, sin embargo, para estrechar amorosameute
a Myrna Loy y Elizabeth Allen, con quienes comparte su
amor en el rol de interno que personifica enAlma de médico.

En Tierra de pasión el mismo Gable encarna a un rudo
colono en Indochina. Aun entre los mosquitos que invaden
aquellos parajes tuvo ánimos Clark para jugar al amor con la
adorable J ean Harlow.

'Robert Montgomery ha encontrado también el amor en lu-
gares extraños. EnMíster X, por ejemplo, el escenario fué la
cocina de una casa, y Elizabeth Allen la muchacha a quien
dedicaba sus afectos.

Los viajes por tierra significan una molestia para la mayor
parte de los mortales... menos para Montgomery, cuando
viajaba en un ómnibus acompañado de Madge Evans en
A mantes fugitivos.

Franchot Tone ha sido muy afortunado en la pantalla;
en dos de sus recientes películas ha tenido escenarios ideales
para las situaciones románticas.

En una espaciosa piscina fué donde Tone y la embriagadora
J oan Crawford sellaron su amor con un beso enLa bailarina.
En aquella ocasión hasta el agua contribuyó a hacer la esce-
na agradable a Franchot, pues en el. fondo del estanque
abrazaba tiernamente a su pareja y después subían suavemen-
te la superficie.

EnaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAN o se lo diga a mamá, tuvo por escenario un bosquecillo
encantador para decir frases acarameladas al oído de la sim-
pática Maureen O'Sullivan.

Ramón Navarro, parodiando a don Juan Tenorio, podría
jactarse de que a dondequiera .que ha ido hizo una conquista.
Desde una cervecería vienesa enAl amanecer hasta el de-
sierto de Una noche en el Cairo ,Ramón ha causado estragos
en infinidad de corazones femeninos, siendo una de susúlti-
mas «víctimas» la encantadora J eanette MacDonald, en la pe-
lícula de la Metro-Ocldwyn-Mayer El gato y el violín.

Es así como queda demostrado que en la pantalla, al me-
nos, el amor está donde cada cual lo encuentra.

TIIITU".SRQPONMLKJIHGFEDCBA
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aonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALA SEG U N D ASRQPONMLKJIHGFEDCBAP IE D R A '
Naturalmente, colocada sin 1a solemnidad de la primera

nde R
AZÓN tiene Guzmán en sus quejas. Podría ser admira-

ble ese edificio «crítico» si, a pesar de ser tan cerra-
do y no admitir ninguna sugerencia ajena, fuera am-

plio y construíd? con inteligencia; pero se ha edificado con
105 peores matenales ; todQs hemos aportado alguna cosa a él,
todos hemos aceptado más o menos algunos de los tópicos
corrientes, También' Antonio G.uzmán. También yo. Todos.

Hace tiempo me di cuenta de ese común defecto que nos
señalaba como una delas muchas. sectas que en el mundo
vegetan y arremetí contra algún lugar común en constante
uso. De otros no me preocupé gran cosa y quizá alguno si-
guiera deslizándose ,en mis escritos. ..

No es bastante, lo reconozco. Es necesano gntar una y
otra vez para derribar ídolos y vallas y muros (prejuicios),de-
trás de los cuales se encuentra el campo 'libre de la com-
prensión y de la crítica libérrima donde se puede respirar a
pleno pulmón. . .

Una de las cuestiones agitadas por Guzmán e? la eterna
cantinela de la pretendida superioridad del cinema sobre el
~atro. .

¡Cinema! ¿ Qué es el cinema? Un «cacharro» inventado
hace cuarenta años por una porción de individuos qúe pensa-
rían en todo menos en un séptimo arte o el «arte único» de
uri colaborador de POPULAR FILM (siguiendo al «primer arte»
de Pedro Sánchez Diana).

En un trabajo no publicado, decía yo mismo hace dos o tres
meses: «'¿N o estarnos, acaso, 'deformados los «adoradores»
del cinemazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA?» (Cuando "dentro de un siglo se encuentren mis
papeles, se hallará entre ellos el trabajotitulado «Servicio
social del cinemán: la frase citada 'está en la cuarti.11aúg.
Hay que dejar obras inéditaspara satisfacción de los aficio-
nados a los papeles viejos que nazcan en los próximos siglos.)

Pero volvamos a la cuestión. En otro artículo trataba de
las diferencias entre cinema y teatro: diferencia en los me-
dios de expresión. Coincidíamos en eso.

Otra vez había protestado de la introducción de la litera-
tura en el cinema, o, mejor dicho, de la retórica. Si Guzmán
hubiese aclarado previamente elsentido dado -a la palabra
«literatura», me hubiera ahorrado cuartillas y tiempo.

¿ Es el cinema un grado más de la evolución del teatro? N o
1-0creo .. Inventada aquella maquinita, entró en su producción
el teatro, incompletamente al carecer de la palabra, teniendo
que buscarse otros horizontes un tanto diferentes. Adquirida
hoy la palabra, y conseguitlao poco menos una perfección
técnica capaz de hacer posible se pueda soportar la compara-
ción entre una realidad (?)Y una fotografía, bien podría ad-
mitirse en el cinema un teatro más perfecto (en este momen-
to, en completa armonía con el resobado Pagnol), aparte de
otras direcciones más diferenciadas (repito otra vez más: en
los medios de expresión y en los objetos expresados,10 que
veremos más adelante) de la forma teatral y otras simple-
mente científicas o instructivas'.

Pero en general siempre en el cinema la palabra tiene que
poseer un lugar manifiestamente menos importante que en el
te~tro. En el teatro no solamente se emplea como el sonido
mas noble, el mejor vehículo de ideas, sino también' para
salvar las limitaciones de tiempo y lugar, forzosamente im-
PU~!ltasa la dramática, más que por los teorizantes de las tres
unl~lades, por .las características, casi insuperables, del esce-
nano. En el cinema queda reducida a dosrpapeles : En él se
h~bla~ porque en el mundo se habla, y para comunicar ideas.
NI mas 111 menos.

Todo ~stá bien, pero no coge la cuestión directamente. La
supe;lOndad de uno u otro espectáculo (o Arte: no todo eS-
pectaculo es Arte, pero sí toda Arte es espectáculo) no apa-
rece manifiesta. .

La pretendida superioridad del cinema sobre el teatro (en
sus dos formas más extremas) no pasa de ser una afirmación
entusla~ta del muchacho enamorado que encuentra todas las
perfecclOnes en su novia .
. Terminab« Sassone un folletoaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA( E t L e a ir o ,xwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAespectáculo Íite-
1~no, 1930) con estas, y otras, palabras: « ... y así tengan ra-
zon los. q~e vieron en el dinamismo del cine sin palabras, y en
S~t pluralIdad Ilógica de sucesos animados, un signo de los
P~lllPOS, una copia de la vida actual conforme_con la sensibi-h ad moderna ..»: Pero veo que sería necesario seguir las

uell~s dE':Sassone a través de sus páginas, porque habla
del C111eS111palabras, sólo acción opuesto al teatro litera-
~ura ,animadá. Pero siempre (en es~s formas extremas' de que

ablaballlOS) estarán opuestas, aunque 'paralelas, do? formas
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E l ultimo novio de Toby Wing. es un estudiante

._TOBY WING, artista popularísima de la Paramount, es el
tema de conversaciones entre los que se dedican al

. pasatiempo favorito de Hollywood, esto es, el de in-
ventar idilios .románticos entre las celebridades de la pantalla
que' todavía se encuentran libres. .

Se ha rumorado en varias 'ocasiones que esta rubia estrella
de la Paramount se había comprometido conMaurice Che-
valier, jack Oakie y Carl Laemmle, Jr., pero apenas tales
rumores llegaban a oídos de la graciosa artista, ella negaba
rotundamente que hubiera nada de verdad en ellos.

Otro rumor" respecto al cual nada ha dicho ella todavía, es
que miss Wing simpatiza con un joven que se llamaJackie
Coogan. Todo el mundo recuerda a Coogan, el niño prodigio
descubierto por el insigne Charlie Chaplín.

Se ha visto a los dos en público repetidas veces y también
el joven Coogan ha visitado frecuentemente a miss Wing en
los estudios de la Paramount.

. J ackie Coogan, famoso artista de la pantalla hace años, y
que está cursando estudios en el colegio de 'Santa Clara en
California, acaba de regresar a Hollywood a pasar las va-
caciones. .

distintas: aceren, imágenes, sombras, gestos, frente a pala-
bras, hechas vida en la boca de los personajes. Ficción en
ambos casos. ¿ Podremos suponer un mayor valor a cual-
quiera de ambas? Creo que de ninguna manera. No solamen-
te esto, sino que incluso vendrán muchas veces al mismo
terreno': o bien «teatralízándose» el cinema, o acaso bus-
cando el teatro direccion es cinema tográficas(eí emplo: Pisca tal') .

Es cuestión de preferencias. Un miope preferirá el teatro.
Un sordo el cinema y, más todavía,el cinema silente.

A algunas personas les he oído decir que no les gusta el
cine porque transcurren demasiado de prisa las acciones en
él.. Cuestión de una mayor o menor adaptación. Preferente-
mente 'la gente de la ciudad percibirá más rápidamente los
sucesos acaecidos al estar acostumbradas al movimiento de la
misma; mientras la población rural habituada a la calma
siempre igual del campo, no podría extraer nada deLa me-
lodía 'del mundo,

Debía ser cuestión de formación. Formarse por ambas par-
tes y para recibir impresiones de ambos lados.

Esas dos culturas opuestas: idea y hecho, tienen que com-
pletarse mutuamente, sin10 cual se producirá inevitable-
mente la deformación que tantos males puede causar. Por10
menos se corre el peligro ele que sea estéril cualquier esfuer-
zo, prestándose, como se prestan a tantas tonterías, a tantas
exageraciones. Pero esta es otra historia, diremos acudiendo
a la socorrida expresión de Kipling.

Sin perjuicio de volver tantas veces como sea necesario so-
bre las cuestiones planteadas por Guzmán, estrechémonos las
manos y gritemos: i Abajo los exclusivismos! Vayánse a
paseo: ... todas las sectas, las cercas, las paredes y venga aire.
Hay que probar de todas las fuentes y de todos los frutosy no
acostumbrarse a decir todos a compás: El mío es el mejor.
Sino una capillita más, ¿ qué importa al mundo?

ALBERTO MAR
Barcelona, septiembre de 1934.



R A Q U EL ES D IC H O SA zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

teEzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASTA Raquel, tan pequeña y tan grande a un mismo tiern-
po!... Esta Raquel de la simpatía concentrada me ha

contagiado hoy de la dicha que se le sale por los vivara-
chos ojillos. Me la he encontrado en plena Granvía, precisamen-
te cuando unos "castigadores" decían en su oído algo que tan sólo
ella sabe. Iba, en verdad, monísima: como un bombón ... para
comérsela. Hemos hablado desde la plaza del Callao hasta la
Real de San Luis. El comienzo de nuestra charla tuvo mucha
gracia. <Porque, al preguntarle yo': "¿ Qué haces ahora, Raque-
lín ?", ella me respondió riendo: "i Disfrutando de una semana
de felicidad!» Y o, claro, supuse que estada de vacación; pero
Raquel me advirtió en seguida que trabajaba en los estudios de
la C. E. A., en la Ciudad Lineal. Y que esa "semana de felici-
dad» era el título de la película enfilmación. El título no puede
ser más agradable, ¿verdad? "Una semana de felicidad» la acepta
y la desea cualquiera en su vida. Raquelín, que viene de com-
pras, está muy confiada en el éxito, aunque después de "Doña
Francisquita» sea mucho ya lo que se le exige a Raquel Rodrigo".
la pizpireta «estrella» nacional, nuestra Martha Eggerth ... Al des-
pedirnos, un hombre arrogan te, elegante y simpático, se acerca.
Es Tony d'Algy, el galán de Raquel en su actual film ... Ambos
se van calle arriba, pensando sin duda en "U na semana de feli-
cidad» ... • • •
TO N Y D 'A LG Y , EL SIM PÁ TIC O G A LÁ N

D E H U N A SEM A N A D E FEL IC ID A D H

TONY D'ALGY ha estado unos días en Barcelona para ver la
primera prueba de su nueva película, editada por.Ibérica-
Films, S. A. Durante su estancia en nuestra' ciudad apro-

vecha las mañanas para ir a bañarse a la cercana playa de Mas-
nou. Allí le hemos encontrado bañándose en las azules aguas me-
diterráneas.

El repórter ha tenido que zambullirse para que Tony d'Algy
contestara a sus preguntas. .

. Pero el simpático galán es amigo de los periodistas y compren-
d.ló que no era dentro del agua el lugar más a propósito para de-
cirles ...

... y como en la famosa canción, debajo de una amplia y colo-
rada sombrilla ... empezó el interrogatorio. '
-¿Cómo se le ocurrió dedicarse al cine?
-..¡Po;que oí decir que era ;1 ~rabajo mejor pagado, y desde tiem-

po veruarne tentándome elséptimo arte.
»Antes de dedicarme al cine, trabajaba en el teatro por las Re-

públicas Suramericanas, siempre a la ventura. Un día me fuí con
mi padre y mi hermana, Elena d'Algy, a Nueva York. Era en la
época del cine mudo y pudimos lograr que la Paramounr nos
ac~ptara como figurantes. De esta prueba salió un contrato para
rru 'hermana Elena d'Algy, que actuó en' "La hacienda roja» de
pareja con Rodolfo Valentino.

"Elena fué contratada por la Metro y a mí la Ritz-Carlton me
llevó a Hollywood para interpretar juntamente con Valentino una
gran producción.

»Pero mi entusisan:o era bastante y no desmayó. La Metro me
contrató en sus estudios, donde trabajé dos años.

»Terminado el contrato c11 1 1( !!1, vine
rigí un film para la Ufa, de Berlín. .

»La interpretación que mayor nombre y populandad medió en
Francia, fué "Alma viva», de «Fígaro». Entre mis partenaires fran,
cesas recuerdo a Marie Bell y Arlette Marchal,

))MI estancia en París coincidió con el advenimiento del cine so.
nora. La Gaumont-Franco-Film-Aubert me contrató para dos
películas r «Voici Dimanche» y «Marius a Par is»,

"La Paramount abrió al poco tiempo sus estudios deJoinvilJe
donde rodó las versiones españolas. Fuí de los primeros contrata:
dos para un plazo de dos años.' .

»Durante mi permanencia el} los' citados estudios, trabajéen
siete películas españolas: "La incorregible», "Lo mejor esreír»
"Sombras del circo», "Las vacaciones del diablo», "Toda una' vida»
etcétera, etc. '

"Pasados los dos años, bien ganadas tenía unas vacaciones. Me
fuí a Hollywood. Mi llegada fué durante el tiempo en que las ca-
sas americanas desistieron de producir películas en español. A mi
regreso volví a París .

. "Volví a España con esperanzas de trabajar en la producción
nacional. Recibí varias ofertas; pero la 'Primera seria, encuanto a
dirección y estudios que garantizasen mi trabajo,fué la de Ibéri.
ca-Filrns, S. A., para interpretar «U na semana de felicidad".

-A propósito de la dirección de "Una semana de felicidad".
¿ Qué opina usted del señor N osseck? ~

-Director estupendo, conocedor de 10 'que es. el cine y, sobre
todo, 10 que más me encanta es el ritmo cinematográfico queim.
prime a sus ·producciones.

-1.Y de la música de Gilbert?
-Muy cinematográfica; estupenda para "poner en situaciónn

a los actores.
-1. Qué piensa de 'su pareja?
-Encantadora, muy bien, Raquel Rodrigo no tiene eXiperinecia,

pero tiene instinto; trucos de un veterano sin ella saberlo.
-¿Qué le han .parecido los estudios de la Cea?
-Muy bien equipados, a la altura de cualquier estudio europeo.
-¿Qué género' de película prefiere? '
-Cómico y algo sentimental y romántico,
-y dígarne, amigo Tony; una pregunta para las seííoritas.

¿ Qué opina del matrimonio?
-Partidario decidido de la solterfa,
-¿Recuerda algún momento apurado de su vida?
-Ninguno; !he sido siempre un hombre muy afortunado.
-1. Qué piensa del porvenir del cineespañol?
-Creo en su porvenir. Si estudian y 10 toman en serio, sin que.

rer improvisar ni andar a saltos. Es necesario buenos directores
españoles para laspelículas netamente españolas.
-¿Qué pl aries tiene usted?
-?or ahora descansar en Biarr itz y recuperar fuerzas' para la

próxima película de Ibérica que me tiene contratado para dos más.

Tony se ha alejado. De nuevo se ha zambullido. Esta vez en
compañía de dos simpáticasbañistas admiradoras, del galán de
"Una semana de felicidad". i Qué le vamos a hacerI Otro día con-
tinuaremos el interrogatorio.
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Shirley G rey
peo, H

E aquí una «star» cuya biografía es
difícil de pergeñar por falta de da-

'. tos verídicos.
Sólo se sabe que nació en Nueva Orleáns

)' que se educó en I.as escuelas públicas de
Mobile y e11 el Colegio Anderson.

Su padre, aficionado a la música, la dió una
educación eminentemente musicaly, muy jo-
ven aún, llegó a ser una virtuosa del piano.

Dotada de una voz maravillosamente tim-
brada y plena de calidades en todos susre-
gistros, debutó en una fiesta benéfica a los
doceaños, logrando un triunfo definitivo.

A los diez y seis ingresó en una compañía
de comedia musical y actuó en Nueva York,
imponiéndose pronto al gran público por la
calidad de su voz, por su artey por su be-
lleza blanca y dorada. .
. La Universal fué la que descubrió a esta

deliciosa rubia, y actualmente tiene con esta
productora' un magnífico contrato.

Es la protagonista de la comedia musical
,,1 Like it jhal Way», en la que realiza una
labor admirable.

Lee obras clásicas, especialmente de poesía
e Historia.

Es una enamorada de la música.
No. tienexwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAnovio, porque, según ella, es mal

enemIgo el amor.
No es supersticiosa, cosa rara en los artis-

tas de cine.
Monta a caballo y es el «golf» uno de sus

deporfes favoritos. -
. iV1ldeci~co pies y seis pulgadas; pesa120

lIbras y tiene el cabello rubio y los ojos gri-
ses...

Con estos detalles ya podemos darnos
cuenta de qué clase de artista tenemos ante
los ojos.

Por la fotografía que ilustra estas páginas
podemos ver que la corrección de sus líneas

, es .1~lpecable y que no la importa Iucir las
gracias que su cuerpo maravilloso encierra ...

~o os extrañéis. Pasa por ser \l11a de las
mUJeres mejor formadas de Hollywood, y
e.sta orgullosa de este concepto que. California

l
tlene de su belleza, a la que dedica horasy
roras de culto y decuidado,

Se ador., a sí misma y cree que 10 mejor
del mundo, y lo más digno de ser amado, es'
«ella" misma. .
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N rostro pequeño, triangular, ojos como al-
mendras, nariz un poco respingada, sobre
una boca exquisita: Myrna Loy.

¿Myrna Loy? La única mujer que se c~noce ~n
la vida de Ramón Navarro, después deElsie j'anis,
actriz y periodi ta de talento.

El título es prometedor. Ramón no es muy aman-
te de mujeres. Pero no obstante, una de esas crea-
ciones del diablo se impone a su atención, lo seduce,
comparte con él su existencia durante algún tiem-
po, se dice que es su prometida ... ¿ Quién es, pues,
esta Myrna? ...

A pesar de su aire
roles ele oriental, es,
cien por cien.

Nacida en Helena, estado de Montana, hace cerca
de veinticinco alias, Myrna Williams tuvo una in-
fancia sin relieve alguno. Sus padres habitaban una
bun¡;;alow, completamente parecido a tantos otros
bungalows. En la casita de al lado habitaban e]
juez Cooper, su esposa y su hijo, un muchacho, es-
pigado, silencio o y tímido que se llamaba Frank,
los cuales visitaban frecuentemente a sus vecinos,
cambiando opiniones sobre el precio del' maíz, la
nueva toilette de la esposa del sheriff, el porvenir de
los hijos ...

-Frank no sueña m{IS cjue con caballos y aven-
turas-gemía mistres Cooper=-.i Nosotros que que-
ríamos que fuera juez como su padre!

-Creo que Myrna tiene disposición para el baile
-respondía mistres Williarns.

Mistres Cooper aprobaba, para no apenar a su'
amiga; pero no podía menos que mirar con cierta
conmiseración los cabellos rojos y las innumerables
pecas de la pequeña lVIyrna, y pen ar 'que para la
carrera que había escogido no le favorecerían mu-
cho ciertamente.

¡Ah! i Qué sorpresa si en aquellos momentos al-
guien les hubiera podido anunciar que el tímido y
silencioso Frank sería un dí" el Idolo de Hollywood
bajo el nombre de 'Gary Cooper, y que Myrna, la
pelirroja sería una de las esperanzas de la ciudad
del film.

de chinita y de sus prirnerós

no obstante, una americana

* * * *
A los siete arios Myrna Williams perdió a su pa-

dre, y su familia dejó Helena para marchar a Los-
Angeles.

La niña mostr-aba vivas y precoces disposiciones
para la coreografía.

Todavía adolescente, Myrna debutó en el Teatro
Egipcio de Hollywood, en 1925.

Su fotografía, entre muchas otras, estabaexpues,
ta en el vestíbulo del teatro.

Un día esta fotografía llamó la atención de un pa-
seante, ·quien quedó absorto en su contemplación,
hipnotizado, puede decirse, por los bellos ojos que
dulcemente le miraban desde la cartulina.Fuá el
primer encuentro de lVIyrna y Rodolfo Valentino.

El célebre actor no tardó mucho en entablar unas relaciones másxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
directas con la joven. Pensó en ofrecerle un papel en su primera
película, pero no. Era demasiado' joven pal-a aquel papel. No obs- ,
lante, no dejó de interesarse por eJJ<\. Se la llevó a su casa de Fa1--
con Lair, la presentó a su rnujer , Natacha Rambowa, la cual com-
partió inmediatamente la simpatía queRudy tenía por Myrna, y
fué gracias a ella que la pequeña danzarina hizo su debut en la
pantalla conaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr r / la / p rice beau1:y.. ._

Mezquino debut el suyo. Este film ha quedado en la rp.emoria de
'10, productores americanos corno el prototipo de las mal<Ís peljculas,

No obstante, su rostro tentaba a los productores. ¡Cuántos roles
de china, japonesa, india, malaya, javanesa, producto de esa ten-
tación, hemos visto en la 'vida profesional de la artista!

Sus ojos almendrados y una facilidad extraordinaria para acen-
tuar su tipo exótico, la recll.l,)'eron en esa especialización. Muchos
años ha necesitado para poder salir de ella. .

Años durante los cuales se- intentó yana mente construir una le-
venda a su alrededor. '

- Pero Myrria Lo)" no es una mujer intéresante para los jefes de

Todo' en ella parece vivir exóticas civilizaciones herm éttcas, en siglosy siglos demis'

tlcismo religioso ... Pero ella no es asi •.~ Juega altennís y al golf; ama las estridencias

del 'Ijazz" V es todo lo moderna que puede ser la más presuntuosa hija del "Tío Sam".

Publicidad' a tal extremo que uno de ellos, al cual lefué encarga-', ., d'
do 'ocuparse de ella, rehusó hacerlo, declarando que nada se. pola

inventar de una existencia tan simple.
:'," ¿Cómo atraer .Ia curiosidad del público cuando una mujer apa-

, rentemen..te extraña lleva una vida completamente burguesa, tran-
quila, .entre su madre, su tía y su hermanito ; huye de lasreumo

• nes elegantes, los pa:l'ties, los estrenos, las habladurías? Tieneafi-
ciones corrientes, la equitación al aire libre, .la lectura...

*
Un Ola una esperanza despertó. .
Myrria Loy rodaba con Ramón Navarro Una. noche en el·Calro.

Myrria, habitualmente (!(! una conciencia profesional por encimade

todo elogio, negligía su trabajo, fijándose más en 10 que decía o
hacía Ram.ón .que en las ,indicaciones del director. __ .

Los dos arriaban la música ;' algunos .pasean tes curi'osos ' oyeron a
menudo en casa de Ramón una voz melodiosa de mujer que se pa-
recía mucho a la de Myrna , y en casa de Myrna una bellaVUl de
hombre que no cabía duda, era' de Ramón.
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Myrna Loy parece arrancada al prestí~io misterioso de Oriente.
Ojos de almendra, ojos brujos color (le u.va, como dibujado!!
por un artista asiático. Y sin embargo, ameelcanrsimay or-
gullosa' de la raea sajona, de donde parten sus ascendientes.xwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

:iro,zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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Se hab16 de noviazgo, El tipo de mujer que tenía la dama de
Ramón correspondía al que tenía las preferencias del [oven
actor. Simple, cultivada, escrupulosa, un poco salvaje bajo su
apariencia inofensiva Mvrna ha salido de su crisálida yes
hoy día una espléndida mujer bajo sus cabellos color de otoño.

Los films recientes que nos la han presentado,Vuelo noctur-
no, El boxeador y la. dama y When ladies Meeis, nos han reve-
lado su belleza y al propio tiempo una sensibilidad inte~pre-
tativa poco común. ' .

Hacen verdaderamente simpática esta Myrna, tenazy 'vo-
luntariosa, que ha terminado por imponerse-e-después de ocho
años y de más de veinticuatro películas-en un tipo de mujer
corriente, para el cual todo el mundo le negaba aptitudes ..

Así que Ram6n )' Myr na hubieron' discretamente selladoSU

mut~a atracción, Hollywood comenzó a murmurar con apasio-
narTIlento. Cuando Myrna Loy decidió vivir 'sola-hasta enton-
ces había vivido siempre con'~Li madre-vlos comentarios se

pa·
: de

e
'--t tJ.U:U""'" y

ampliaron al infinito. Esta vez e han decidido: pue to que
ella.deja la familia, se casará con.l~am6n.

Más tarde, Ramón anunci6 que partía en tourné. Mejor
que mejor, pensó Hollywood, el casamiento e celebra-
rá durante el viaje.

Pero Hollywood debió confesar su fraca 'o; en vez de acom-
pañar a Ramón en su viaje por América del ur , Myrna
marchó de vacaciones completamente ola. La primeras va-
caciones desde el año I925.

La situaci6n es esta:
¿Myrna Lo)', estrella en progresivo ascenso; Myrna Ley,

la protegida de Valentino, es todavía la prometida de Ra-
món Novarro ?

1. Cuál de los dos nos con testará? ...SRQPONMLKJIHGFEDCBA

* .* * *

Esto parecen preguntarse cuantos conocen a la pareja.
Ahora bien, nosotros no creemos en este amor .. , Tal vez exis-
tiera en principio enfre ellos una simpatía capaz de conver-
tirse con el tiempo en amor profundo o en ava alladorap -
si6n .. : Pero hoy aquello pasó, si es que en un ti mpo lo
hubo ...

Ram6n Novarr o no se ha posado solamente en esta flor .. ,
En los últimos tiempos se ha separado bastante ele Myrna, o
Myrna se ha separado de él.

Sus paseos de.antaño no son ya. objeto de comentarios apa-

sionados.. .De tarde en tarde-m uy de tarde en tarde-se
les ve juntos. Y no se nota en ellos el fuego elel amor. Co-
rrectos, fríos, buenos amigos)' ... nada más.

Aseguran los cotilleos de Hollywood que Myrna Loy está
-enamorada, profundamente enamorada, de un artista joven
y rico que no tiene nada que ver en el cine,y a quien conoció
en \.1110 de sus viajes por el Oriente sugestivo y exótico ... Una
de sus amigas íntimas noshabló no hace mucho de un paseo
en la noche esplendorosa y lujuriante del Egipto, en compañía
de un pintor francés ele renombre universal. De aquel ro-
mántico paseo a las pirámides conserva Myr na Loy algo más
que un recuerdo ... No ha vuelto a ver a su caballero de un
día ... Pero espera su presencia este invierno en Los Angeles.

Tal vez sea el caballero de aquellas. horas el que cambie el
curso de los acontecimientos en la vida de Loy ... Ella no
haría nada por evitarlo .

• • •

Sus gestosy actitudes, su boca carnosa como una

guinda de Samaria,y sensual como. un clavel de

Alejandría, nos la muestran como a las virg,énes con-

sagradas al cuIto sangriento de una diosa oriental.
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QUEL niño que solfa andar por los estudios tras los pasos de su. fa-

moso padre; aquel niño cuya clara intel~gencia ya despierta, supo

dar a más de un director una hábil sugestión; hoy, con el mismo

garbo y la misma soltura de entonces, pasea su gran talento deartista

completo por el fausto de la corte rusa, en tiempos de Catalina la Grande.

. No era exactamente necesario que el estreno de «El romance de Cata-

lina la Grande», maravillosa creación

de Alexander Korda, nos mostrara a

este Douglas Fairbanks, Jr., bajo un

aspecto ele excepción, porque ya110S-

otros lo habíamos colocado entre el

núcleo de los actores que nos (dicen
.algo».

y esto no significa precisamente lo

que el intérprete nos pueda «decir»,

sino, en esencia, lo que su personal].

dad fuerte, trasuntada .en emoción,

nos sugiere. Es cierto que su labor

anterior a esta magnífica que realiza

en esta producción de ArtistasUní-

dos, no ha tenido, ya sea por una

causa u otra, el marco adecuado, el

personaje, el carácter, que en reali-

dad convenía a las dotes interpretati-

vas del joven Douglas. Grato es, pues,

consignar ahora que por fin podemos admirarlo en

un papel digno. Un papel en donde él nos puede

demostrar en forma acabada su talento, su absoluta

comprensión artística, y hasta dónde llega su simpa-

tía personal. Ajena en un todo a su «Pedro»,neuró-'

tito, cruel, de una volubilidad que espanta, su sim-

patía 110S alcanza siempre.

y no es que su «Pedro» carezca de realismo;muy

por el contrario, él es en todo momento su personaje;

sólo que su simpatía no deja nunca de brillar en su

abierta sonrisa o en la luminosidad de sus ojos grises

-¡ Nunca seré el hijo de mi padre !-declaró

cuando era casi una criatura.

y cumplió su palabra como un hombre. Douglas

hijo no' debe nada a Douglas padre. Por sí solo, con

su propio esfuerzo, con su. gran inteligencia y la de-

cisión firme de triunfar, este muchacho-e-tiene vein-

tiséis años-alcanza ya, por10 menos, parte de10
que su ambición le hiciera desear.

Como artista del cinematógrafo está consagrado

entre los mejores. Una larga lista de películas justi-

fica el adjetivo. «El romance de Catalina la Granden,

es el film esperado, largamente, con pasión. Lo sabe·

mas. Ha constituído para Douglas ese sueño que,

cuando se tiene convertido en realidad y al alcance

de la mano, se teme que algún hada maléfica vuelva

a tornarlo a su carácter primitivo desueño ....

Pero esta vez, para Douglas todo fué ~ealidad, una

hermosa, realidad. Nunca hizo nada parecido, jamás

estuvo tan a prueba su' temperamento cÍe actor; su

voz no pudo emocionarnos tanto, ni quedarnos enel
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dista seguramente, ya

que ellos son los que.

oído su grito vibrante; acompañando el despótico gesto, por-

que no hubo en ninguna película una oportunidad como ésta

para él.

cenonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Pero hay en él otro artísta

Sí, 10 hay, y profundo. Cuando Douglas interpretaba pe~

queñas partes de extra, ya tenía su cabeza repleta de ansias

de saber. Aquel saber, que para él, era el darle un cauce a

algo que llevaba muy, adentro.

Sus primeros pasos en' el cine-((Stephen Steps Olü)-sólo

fueron un aleteo de pichón fuera del nido.

.Otros films siguieron a ese, pero su rol favoritofué el de

aquel hermano neurótico de Greta Garbo en ((A wornan of

affairs».

Por ese tiempo, su inquieto espíritu lo llevó a actuar en las

tablas ..

En un teatro de Los Angeles trabajó en (Romeo y Julieta»,

«La burla», «Young WoocÜey», «Saturdays Children», (PO-

sesión» y varias otras obras.

Posiblemente ello le sirvió de mucho, pues10 familiarizó

con el inglés de los grandes autores.

Pero, lo repetimos, hay en él otro artista.' Otro artista cuya

alma se vuelca en imágenes poétic-as, otro artista que escribe

cosas llenas de emoción, de vida.

Douglas Fairbanks, hijo, es también poeta y escritor.

Artículos chispean-

tes salidos, de su plu-

ma, aparecen a rnenu-

do en .aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAV a n itJ I F a ir J

hábilmente ilustrados

por él mismo. Porque

. también es un dibu-

jante destacado: es-

tudió dibujo y pinta-

ra en París.

En muchas oportu-

nidades, su padre lo

consultó, mientras fii,

maba sus produccio-

nes ; así, los títulos d e

«E! Pirata. Negro» y

«El Oaucho», fueron

sugeridos por él.

lo
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tienen acaparadas para su uso personal y exclusivo las pre-

guntas, interrogó a Douglas sobre cuáles eran sus predilec-

ciones del momento-e-los astrosy estrellas suelen a veces te-

ner preferencias de acuerdo alaño en que viven, y hasta de

acuerdo al mes y a la estación-, Douglas sonrió; quizá esa

sonrisa que le ilumina la cara,sea la única herencia paterna
que él «quiso heredar» .

-Bueno--dijo-., nunca me he preocupado por tenerlas,

pero si a usted le parece que lo son, ahí van estas «satisfac-

ciones mías», que así las llamo yo. Nadar, soy bastante buen

nadador, dicho sea sin pretensión alguna; tirar al arco,

jugar al tennis, polo, golfy ... patinar. Me encanta el patinaje

sobre hielo. Volar también es otra de mis satisfacciones. Ma-

nejo yo mismo mi Cadi11ac r6 cilindros, aunque no siento es-
pecial inclinatión por la mecánica.

- , N esotros añadiremos algo que él no dice, pero que todo el

mundo sabe eh Hol'lywood , Douglas hace muy poco caso del

dinero, al punto que nunca lleva ni un centavo encima. Y

un dato que lo pinta en su modestia: carece de secretaria.

. y hay algo más, si este muchacho excepcional, en su físico

y en su talento, viniera a España, a pura intuición jugaría

un partido de foot-ball y seguramente haría un buen papel;

pero llevadó a 'un salón y ante la espectativa justificable de

nuestras chicas; 110 podría bailar bien el tango. Curioso caso

en un hombre de sus condiciones, pensará el lector, pero es

que Douglas Fairbanks, gran artista, admirable' poeta, buen

escritor, hábil dibujante, atrevido sportman. aviador, héroe

estupendo e intérprete, es un ca-

ballero, «pero» un mal bailarín.

Su «defecto» le hace tropezar

constan temente con ese «pero».

i Ya ves, lector, que tragedia

más enohne!

N o saber bailar en el país

que más horas dedica a la dan-

za, es algo que no puede resistir

un hombre joven ...

¿Verdad que es para deses-

perar a cualquiera?

El). el mundo alegre ele Holly-

wood, que eternamente danza,

se impone el saber bailar y bai-
lar bien ...

--Pero, ¿qué quieren que ha-

ga si 110 puedo dirigir rítmica-

mente a mis pies ?-dice Doug ,

¿ Verdad, lector, que es una
tragedia?
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N ATURALMENTE que no pudo ocurrir de otra manera. Sabía
que estaba en Londres. Tuvo que ser allí. Yo iba siem-
pre animada por la secreta esperanza de encontrarlo y así.

sucedió. Tenia la seguridad de que un día lo vería aparecer para
sentarse en una de las mesas y mi inquietud era continua ... ¿Sería
hoy, tal vez mañana? .. Terminó por ser un hábito contra el queno
podía Iuchar ; era más fuerte que todo razonamiento.

El mozo 'ya me conocía, me trataba con esa obsequiosidad bene-
volente hacia los clientes infaltables: adivinando mis gustos, sir-
viéndome los platos favoritos sin preguntarme nada y hasta pa-
recía contagiado de mi espera de todos los días.

Reconozco que mi actitud era un tanto estúpida. ¿Por qué
habla de ir al Ritz; era acaso el único restaurante lujoso al que se
puede ir en Londres? Una intuición íntima me decía que todo in-
glés de paso en la ciudad, no debe dejar de cenar por lo menos
una vez en el Ritz, para sentirse de nuevo londinense.

Esa noche el salón estaba deslumbrante. Una mesa cerca de la
mía, atrajo mi atención, por el curioso contraste que formaba la
pareja que la ocupaba. Ella era evidentemente demasiado joven y
bonita para él; había algo extraño en esa mujer que impedía ca-

Clíve Brook pasa por ser.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAel
hombre más serlo de Hollj-

wood ••• Alma fría, sin paslo-
nes, inmutable en SI:I rigidez

puritana ... igual en el artey
en laaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAv id a • • , Pasea los eaare-

nados senderosde SI:I jardín
con la misma impasibilidad

de siempre ••• ¡Hay en su vida
una tragedia de amor que así
desdichadamente Id impone!

talogar su tipo de primera intención. Cierto aire galante, distin-
guidamente disimulado, pero que seadvertía en el refinamiento
de sus modales de gran señora; 'sólopequeños detalles la vendían,
imperceptibles, tal vez, para un hombre. Demasiado azul violáceo
en las ojeras, excesiva la pintura de los lóbulos de las orejas que
se asomaban bajo el p.einado tirante, anudado en la nuca por u~a
cadena de bucles. Era una belleza de «institutbeauté» psrfeccio-
nada con arte; una belleza moderna, pero innegablemente atraco
tiva. Debía sentir las miradas deadmiración con que muchos la
contemplaban, pues parecía preocupada por permanecer estática,
en pose de muñeca. El la miraba embelesado, tierno,C0.11 esa ter-
nura expresiva que es raro encontrar en los ingleses;ya madu-
ro y con la canicie manifiesta queacentúa.Ta vejez; tenía el gesto
cansado. de los hombres que han vivido mucho y poco espetan
de la vida.

De pr-onto la mujer cambió de expresión; seguí su mirada para
saber cuál era la causa de una repentina animación en su aclemán
hierático que no pudo disimular. Y eraél. .. El que yo sabía que
vendría .. Lo vi avanzar con su paso firme y seguro en dirección a
la mesa de ellos; donde tomó asiento:

Una emoción desconocida me embargaba; un deseo agudo de
detener el tiempo y gozar intensamente ese momento tan esper,ado.

Me sentí de nuevo transportada a la butaca de un cinemató-
grafo cualquiera en donde se pasaba una cinta deéL.; Nada cam-
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biaba en su físico al observarlo de cerca; la eterna expresión fati.
g'lda 'que plegaba los labios en un rictus 'de fría impasibilida~! la
elegancia natural e impecable de todos !;;us gestos,y esa m1sma_
sonrisa velada en los oj os -que parecen siempre cargados de.lágri-
mas que nunca brotaron ... propiade los seres que no lloran por
que son demasiado tristes para desahogar sus penas.

Ni una sola vez miró hacia la mesa en que yo me encontraba;
parecía absorto en ·la charla que mantenía con sus' amigos. Todo
en ella denunciaba a las claras que la presencia del recién llegado
había tenido la virtud de avivar su espíritu, pues sus- gestos no
eran sino insinuantes bajo la apariencia de una coquetería -extre-

.mada, que él recibía con condescendencia.
La escena tenia caracteres de irrealidad para mí, que no !)ra

más que una simple espectadora. Un embrujo me tenía subyuga-
d~, presa de aquel acto de película que veía representar ante mi
vista. La curiosidad ele seguir viéndolo actuar «en la vida» me re-
tenía, atenaceándome la situación enS~l verdadera faz; desapare-
cí,a de golpe la posibilidad de llegGlf hasta él y de ese encuentro
solo podría conservar la impresión de su per-sonalidad realy con-
templar el espectáculo que aunque me era ajeno, no por ello dejaba
de atraparme como si perteneciera a alguno de mis conflictos ínti-
mos. Debí transparentar en mi rostro, la impresión nítida. con que
sentía el triángulo dibujado delante mío en la pizarraimaginaria
del salón elegante, porque el vértice pasivo al buscar a su alrededor
una mirada que "confirmara las sospechas que el juego desarro-
lIado cerca suyo, forzosamente habría despertado, chocó degolpe
con.la. n;ía llena de comprensión y pendien te de la situación aquella,
casi dina ansiosa de conservar sus más mínimos detalles.

Una ?l.a de" rubor cubrió mirostro ; no podía permanecer más en
~que1.SltlO; esa tragedia adivinada me hada sufrirCOI1 la misma
lJ1tensld~d que si yo fuera alguno de los protagonistas. Me levanté
pa;a salir, pero al llegar a la puerta mevolví para mirar una vez
m~s la escena obsesionantey allí estaban, pero ya indiferentes ... e!'
ml11utoese en que sus respectivas sensaciones los habían vendido,
había pasado.' .

r El, re~uperando la pose habitual, intensificaba la ..imagen farni-
lar a mi espíritu :e1 eterno cansancio plegaba sus labios en un ric-

tus de impasibi'lidad", la elegancia fríay natural y la misma sonrisa
ve1'.da en los ojos que siempre parecen cargados de lágrimasque
nunca brotarán.
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En et Estudio o en
su palacete de Ho-
llywood. A sus pies
la ciudad y frente a
él Ia algarabía. del
pcu í ent e, en cuyos
rubíes gusta de des-
cansar los ojos yel
espíritu, en108 atar-
decer es se a v es , de
luces quietas y dul-
cemente tranquilas.

Gesto severo,
altivo y ama-
ble' a la.-par.
Prestancia de
gran señor •••
Grave el con-
Hnente y el
mirar pleno
de me'lan có-
Hcos afanes.
Tal es Clive
Broo·k, el
hombre más
respetado de
Los Ángeles.· "



!NTÉRPRETES:

~va. • • . •xwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAHedy Kiesler

Emilto . • . • Zvonimlr Rogoz

/.dán • • • • Aribert Mog

Él padre de Eva. Leopoldo Kramer

Personajes eternos que jue-

gan en elzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAfilm: El amory 108

celos; la viday la muerte;

el espiritu y la carne oo.

\
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TA II'
plástico que Machaty resuelve en aguafuertes ro

El severo critico de "Martannc" asegura ~

El cine checoeslovaco ha conseguido situarse en el primer plano artístico en la Bienal de Veneda.

Gustav Machaty, el inteligente realizador de "Seducción" (Erotíkon),fiel a sus normas artísticas ya su concepto

en;ocionaI de las imágenes, ha realizado un film sensual. audaz, bellísímo y peligroso de concepto y de forma ..•

IIExtasis
H

está constituido por una serie de imágenes dignas de la antología del cinema. El magnífico himno
as es una de las páginas más bellas del cinema contemporáneo.. ~

tasis
li

, la pelicula más audaz del siglo, hará temblar la vieja moral de los mundos civilizados •.•
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E lejos la vida de las estrellas de cine tiene mucha se-
mejanza a los cuentos de hadas.
Clara Bow fué una de las reinas de Hollywood.

América entera, el mundo, la admiraba. Ropas, joyas, au-
tomóviles ... todo para ella ... , 'que unos años antes jugabaCOn

los muchachosxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApor las calles de Brooklyn."
Brcoklyn. Al final de un puente interminable, una ciudad

inmensa, triste, gris, sórdida. Humildes casas amarillas,to-
das iguales, con fachadas viejísimas, a las cuales van adosa.
das las negras escaleras de incendio. Hace frto. o calor,. no
hay términos medios. Es un Barrio pobre..; La vida es en
él difícil. ..

También lo fu1 para Clara ... Era robusta, exuberante y...
pelirroja. Se decía de ella ,que era muy mal educada ... No
había recibido educación ninguna. Su padre, un escocés pobre
como una rata, servía en un restaurante ... La madre, enfer-
ma, moría de melancolía, bordeando la neurastenia, para
caer, finalmente, en la demencia. '.

La infancia de Clara fué trágica. Deahí la explicación de
todos los errores que haya podido cometer. No' tenía más
que un amigo: su padre. El le daba sus propinas para que se
comprara espejos ... Y más tarde le en.tregó todos sus ahorros
para poder comprar los dos collares que lesirvieron para fo-
tografiarse y tomar parte en el concurso de belleza organizado
por 'un gran tnGgazine de cinema de Nueva York.

Clara, como es sabido, ganó este concurso e hizo su debut
en la pantalla.

Entonces conoció la hostilidad con que son acogidas todas
las novatas en un oficio ya demasiado explotado. Se ledió un
papel insignificante yse la dejó que se desenvolviera soja,
sin guiarla ni 'darle ánimos. Pero en el último momento se
cortaron todas sus escenas. Muchas aprendices de 'estrellase
descorazonaron y desaparecieron. Clara,continuó. Obtuvo
otro papel Tuvo otra ocasión, 'lió su nombre en la pantalla,
después en los periódicos... Recibió la primera carta de un
admirador ...

Entretanto la razón de su madre vacilaba cada vez más.
Se volvió extremadamente rel}giosay reprochaba continua-

,
Clara

B o w •••

aventuras

de amor •••

[Io cas aventu-

ras! Pasiones 'des-

atadas, impulsos de

niña mImada por la

suerte ••• He aquí lo que

este. nombre encierra en

una leyenda que traspasó

fronteras e hizo famosa a la in-

saciable "pelirroja". "Ni al amor

ni al mar pueden oponerse diques",

ha dicho Benavente ••• Y ella es todo

amor ••• [esencia misma del amor, que

es ciego, loco y generoso! ... ¡Clara Bowl •••



De pués llegó el primer disgusf vinie-
ron los otros ... todos los otros:

Gilbert Roland, con sus grandes ojos negrosy cálidos, su tempe-
ramento latino, su violencia ...

Víctor Flemming, su madurez acariciantey paternal; Robert Sa,
vage, campeón de fútbol del colegio de Ya le e hijo del rey del acero,
acarició su amor por' ClarazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy puso una nota tráaica suicidándose,
abriendo sus venas enel baño ante un retrato de u ídolo.

Gary Cooper, el silencioso, grayey apasionado ...
Harry Richmann, célebre en Broadway, rico, seductory egoís-

ta... Escenas, reconciliaciones, rupturas, pequeños escándalo ...
Amores agitados. .

¿ Amor?.. Es como si Clara acogiera en su coraz n a todos los
que se acercaran a ella ... El médico que la opera: Williarn Earl
Pearson ; el dentista que la cuida, el director, todos se enamoran
de ella o la pretenden. Su correo la lleva diariamente millares de
cartas de. arnor. Y ella, ama ... , amay entrega su corazóny u "ir-
tuC: a todos los que la pretenden ...

Mas esto es un peligro para su juventud, su vida ... Todas esta'
locuras se pagan ... Clara pagó muy caro ... Los negocios SOn malo,

la opinión pública es voluble. Arruina-
da, amenazada, América piensa hacer
penitencia y purgar todas sus extra-
vagancias anteriores. Se vuelve purita-
na, virtuosa. Es entonces cuando la im-
prudente 'Clara ve cómo t.odo se des-
morona a su alrededor. Todos la trai-
cionan. Todos los que ella ha amado.
Su secretaria)' amiga, Dais)" de Voe,
después de haberla insultado y aban-
donado, publica cartas de amor roba-
das a Clara. Esposas celosas intentan
procesos contra ella bajo el pretexto de
quexwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAles ha. ·robado el aiecio de sus ma-
ridos. Aventureras locas lanzan sobreaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
e l la la reprobación genel-al, sacando a
la' luz pública obscuras historias de
deudas de juego. Clara enloquece, en-
ferrna. Sus nervios están destrozados.
Se desvanece durante las tomas de
vistas.

Se anula u contrato. ,
Es el naufragio ele su vida.
¿Qué será de ella? ..¿Lo peor? ... Su

solo pecado consistió en haber amado
intensamente ... Su padre, desde que la
fortuna le sonrió se convirtió en el peor
de los parásitos. Sus matrimonios ri-
dículos i y sus divorcios extravagantes,
habían costado mucho dinero a Clara.
La vulgaridad del pobre viejo le había
costado más cara todavía. Todas las
puer tas que estaban abiertas para ella,
se cerraron ante el ex camarero del
restaurante de Brooklyn. Clara perdió
amistades y apoyos sólidos. Pero ella
defendía todavía a su padre a despecho
de todos, No olvidaba épocas anteriores
en que había sido su único consuelo y
apoyo. No olvidaba las noches, pasadas
al pie del lecho de la pobre enferma.Y
sobre todo no olvidaba que eraS l~ p a - .
dl'e... Su familia se le habla pegado
como U)1a sanguijuela ... Clara, pagaba
a la tia imposibilitada, al tío sin traba-
jo ... y a los innumerables primos, cada
día más numerosos ...

Mujer pródiga y sin desconfianza ...
Pagó con su bolsa, con su persona, 'con
su nombre ... Muchos de sus amantes
aceptaron de ella importantes regalos ...
Los más se aprovecharon de su 'popu-
laridad para la propaganda personal.

i Familia, amigos, amantes, compa-
ñeros de las horas dichosas! ... ¡Nadie
quedó 'a su lado cuando llegaron los
malos instantes !

r

Hollywood. Clara ha rodado muchos films. Tiene muchos amantes.
El primero fué Donald, Kei,th, su primer oponente ... An~e la c~-

mara la besó y ella .quedo subyugada ... Era una presa fácil. Tema
en el coraz6n todos los deseosde cariño no satisfec~?s en su anterior
existencia, Y ese corazón, pesadoy crédulo¡ se dejó capturar como
un pájaro encantado. .

1.
I-

n

mente a su ~'lÍ)a por la vida 'que había escogido,y que la cllnduci-·
da a la perdIcIón de su alma. . .

Hubo frecuentes escenas, \"Iol~ntas, penos_as ...y para calmar a
la pobre enferma, Clar~ l:e.m.1nC1Óa suSl!~110... Aceptó una p la z a

de telefonista ~1l una c11n.lca., Pro:lto murro su m~dre, después de
haberle hecho Jurar ,9ue jUm.as volvería a hacer cine. Claram;:ll1-
tuvo su promesa ... rnuchSI tIempO ... , hasta. que su padre lehIZO
comprendet que ya se habla sa~n~cado suficI~ntemente por' su n:a-
cire en vida para 9.ue ah~ra sl,gUlera, después de muerta, sacrifi-
cándole su por.vel1lr. ¿ Quevalía .una promesa arrancada por ~Ina
moribunda casi demelfl te?,. .. La Vida para Clara e.staba Hen e,l eme.

La vida, que la o recia sus numerosos atractivos. abía que

conseguirlos. * * * "
d
),

l-

o
n

" * *
Sólb quedó uno. . .
Era joven y bello, la amaba sincera-

mente. La raptó en su automóvil, se la
llevó lejos de Hollywood. Como en los
filrns de cowboys que ella rodaba, se la
llevó a un rancho, en' pleno desierto:
"Rancho Clarito». A11l Clara reposa ...
Olvida. Se había llevado de Brocklyn
dos primitos gemelos, Lilian y Johny,
queriendo sacarlos del ambiente de las
calles, Recogió .en su casa los perros
heridos y los viejos caballos inservibles.
En esto no habla cambiado.

Cuando hubo recuperado la salud, élonmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(C ontinúa en " In form ac!oneli" )
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libre el mayor tiempo posible, exponién_
dose a los rayos del solde una manera
progresiva y sin dejar que ellos la re_
tuesten, sólo dejándoles que la vayé'n ba-
ñando y le den esas adorables tonalida_
des del bronce que luce al sol con refle_
jos dorados. Y 'procura también queSu

rostro se tueste más.que por la luz di.
recta del sol por su reflejo, consiguiendo
así que el cutis Se mantenga aterciope_
lado como el de una fruta madurao
como el de un niño.

Sól~ pal-a trabajar en la pantalla USR

Ana productos exagerados, porque la
pantalla los requiere;xwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApero para la ca-
lle, para la comida, para el teatro, los
afeites de esta gran actrizSOI1 Illuy su-
cintos. El consejo principal de Ana es
que el maquillaje no sea tan ex-agerado
que domine al rostro, ni tan insignifi_
cante que no haga resaltar las bellezas
más o menos pronunciadas que todo ros-
lro femenino tiene. tE1 arte está en saber
encontrar esas bellezas y en saberlas au-
mentar apagando con su brillo los pe-
quedos defectos tIe constitu'ción física
que se puedan tener.

El muge que se da a las mejillasha
de estar en consonancia 'conel color del
cutis y se ha «le dar con tal discreción,
que parezca el color naturali qu« da una

'buena salud v una vida hecha encon-
tacto continuo con la Natlll·a1eza.

Las cejas no deben depilarse hasta el
extremo de dejarlas como hilos, sino
simplemente atinar su línea corrtgiendo
las imperfecciones que tengay alargar-
las suavemente, sin exageración, eplle-
greciéndola con. lápiz negro muy fino.
Las pestañas también deben pintarse de
negro, salvo en aquellas que tengan el
pelo muy rubio y {'J cutis muy blanco y

que deberán limitarse a
obscurecerlas 1.1n poco con
vaselina o con aceite, y en
los párpados puede darse
un pequeño toque azulado
que sombreará los ojos,
ros hará, más )lri11antesy
.~pareceran mas grandes
que al natural.
, En cuanto al cuerpo se

le debe tratar s(·gÚnsu
tendencia; nunca podrá
seguir Jos mismos ejerci-
cios una complexión gnle-
sa que un temperamento
delgado, Es conveniente
hacer ej-ercicios adecuados
a cada caso, procurando
conservar siempre un mis-
mo peso. Lo" baños, ~as
duchas, el ejercicio alaire
libre, v sobre todo Jos pa-

seos prolongados, SO{1 ei sistema más re-
comendable para aquellas que tE:ngan
tendencia a la obesidad. Un régimen nu-
tritivo y racional ayudará a conservar la
línea y al mismo tiempo la sal~ld, pues
nada tan absurdo como esas dietas ex-
cesivas que han hecho tantas víctimas
en -las que la tuberculosis se ha ce-
bado.

Y, según el criterio de Ana Dvorak,
nada tan eficaz para conservar la belle-

za del cuerpo y la juventud del espíritu como interesarse por algo
() querer algo en la vida. Los hombres casi todos tienen alguna
aspiración.

Entre las mujeres, y sobre todo entre las mujeres de. algunos
países, la vida se convierte en un áridoy monótono desierto del
que no saben salir. Se quedan sin ilusiones, huyen las esperanzas,
se atrofian los sentimientos y el rostro no puede tener una ex,pre-
sión bella. Basta querer alguna cosa, basta interesarse de veras
por alguna actividad para que el espíritu. se remoce y el ros.tro
adquiera pronto nueva expresión qUé! se refleja en mayor brillo
en la mirada, en la sonrisa amable en los labios, en el andar firme
y resuelto del que tiene "algo que hacer» en la vida.

Ana Dvorak. aconseja a todas las mujeres que no se jacten de
bonitas si no llevan dentro del corazón una lucecita de fe y de
esperanza que las guíe por el sendero de la vida que, por espinoso
que sea, aquella lucecita sabrá dulcificar.

Sin embargo, Ruth Ohatte-ton se .lirnita a decir que ella no
usa ninguno, 10 'que nadie cree, y Kay Fraocis sonrie coquetay
murmura: "Este es mi secreto».onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

C onsejos

de BellezaSRQPONMLKJIHGFEDCBA

p o r

A nn Dvorak

A NA DVORAK no vacila en publicar un' secreto que. muchas
artistas del cinema gu.ardan celosamente comoSI, al ha-
cerlo público, tuvier an que perder parte de sus dotes y de

su prestigio profesional.
Las estrellas del cinema no gustan decir cómo conservan su

belleza, ni cómo cultivan su esbeltez, ni como prolongan su ju-
ventud. Algunas se arriesgan a dar algún consejo; ningunaSE'

lanza a confesar abiertarnenta el sistema que sigue.
Ana Dvorak, francamente, lo explica y se siente orgullosa de

confesar la verdad, aunque advierte que su sistema no podrá con-
venir a todos los tipos de mujer,aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy que lo principal es saberse
estudiar con detenimiento y conocer Jo que conviene y lo que no
conviene a cada una en particular.
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J. "Laíe Barcino" , film de Eesebto Ferrer.

2. U n film iné~ito de Eusebio Ferrer.

3. R odando ~n film , aún sin titu lo, de Eusebio Ferr er.

4. U na escena del film "Jornada al port ", de Juan R oig
y A ntonio Sarsanec{as.SRQPONMLKJIHGFEDCBA
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D espués del tr iunfo de Venecia

N
UESTROS productores afiCionados. al cine están vi-

viendo en estos días unas horas de emoción sin-
eularrnente intensa, Su actividad y susproduc-

. _ ac~ban de recibir el espaldarazo y la revalidaciónCBA
cOO~ .
de la máxima calidad por el triunfo completo, magní~coy .

trascendente que acaban de o:btener en:1 concurso inter-
nacional, al que han concurndo los mejores fil~s de los

icleos más avanzados de Europa, y donde el primer pre-
mio del concurso ha sido otorgado al conocido cineísta
atalán señor Eusebio Ferrer por su filmxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAFiesta. Mayo·r.

Una obra folklórica, como arrancada de cuajo y viva

de nuestro ambiente peculiar.
No hay que descubri-r en estos momentos a Eusebio

Ferrer a nuestros lectores, ya que en más de una ocasión
hemos puesto a sus filmsY-- a sus, producciones el co-
mentario laudatorio, Hay en Eusebio Ferrer un tempe-
ramento cineísta acusado, y 'pOI' encima de todo una cla-
ra visión de lo que el cine amateur tiene que cumplir en
su misión de divulgador de culturas. Dentro de laplé-
vade de productores que toman sus motocámaras con el
intento deliberado de hacer arte desligado de toda otra
preocupación, Eusebio Ferrer ha sublimado en múltiples

. ocasiones sus obras con un sentido cultural, o con preo-
cupaciones sociales de tendencia, o con un afán folkló-
rico que ponen sus producciones en un plano más alto
que el intrascendente «fair play» del aficionado sin más.

Todo este cúmulo de elementos existen en su obra pre-
miada con el máximo galardón en Venecia y que lleva
por título Fiesta 1'VIa.yor, El espectáculo abigarrado de
movimiento, de alegría, de excepción dentro de la vida
platónica y esmirriada de LIno de nuestros pueblos, está
calcado y I:ecogicio con un cariño enormey con una vi-
sión de artista selecto, Viven en él los personajes llenos de
tipismo una vida que no es alterada por la mano de]
productor. Personaj-es incrustados en un paisaje queaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAle s

complementa, sacados de las fijas propias de los autóc-
tonos pobladores de aquel pueblo lleno de coloridoy de
contornos rústicos, respirando verdad por todos sus poros
y siendo artistas que viven, sin falla, su- papel propio de
todos los días.

y lo más importante de esta producción, como de la
obra toda de Ferrer, es que teniendo a la mano tantos
modelos y tantas invitaciones para dejarse llevar por los
caminos trillados de los innovadores y de las escuelas fiel·
cine grande, ha sabido mantener un estilo, personal puro
y sin mescolanzas ni divagaciones, remedando las fór-
mulas que hayan hecho anteriormente fortuna, Ferrer es
él mismo y' es fiel a su propia personalidad, No claudica
en sus procedimientos ni se siente invadido de este afán
de concesiones que neva a tantos productores, granelesy
pequei'los al anodismo v a la mediocridad. La misma es:
cuela rusa, tan viva de-ritmo, tan llena de atractivos para
t~mas y personajes del temple de los que ha manejado
~errer en este film, no es ni siquiera rozada por su es-
tilo, Hay en el film un aire plácido, un ritmo ponderado,

. una calma mediterránea, bajo las luces vivas, c(~'rtadas
al filo de nuestro sol meridional.

La obra de nuestros cineístas amateurs merece que
sea estudiada; porque hay en ella, a pesar ele los muchos
balbuceosy de las dificultades COn que se, tropieza para
poder cristalizar sus visiones de films en ciernes, el fer-
mento en toda su pur-eza que debe presidir la personali-
dad de nuestro film 'nacional. Esta atmósfera estos per-
sonajes y estos ritmos sacados del ambiente' y que tra-
dU,cennuestro «patho» exento de las influencias a que se
deja llevar el profesionalismo, en pos de éxitos trillados
y muchas veces sin tentar la aventura son sencillamen-
te evocadores y sugeren tes. '
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D e cóm o el divorciocataJunY B
puedezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAser brote de pasión

H AC'É lU10Smeses HzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1nada hi: ,o lywoodxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr, IZO un arn li ' que no s
di . para menos' 1\11 p 10 gesto d e asombra de

ivorciaban ' 1 ary Pickf ' e extrañeza NL . . 0<0 y Do . ° cm

m', a, ~dla Pickfair ha,1 uglas Fairbanks "

A e rz y la rna nsió '~o durante mu .
1 menos en a . . n mas señori 1 chos años el h

do ,,1 ' . pariencia. A D ay severa d'H - ogar

l

es considerab 1 oug y a la e. ollywood
c lOSO ' a e mat . e ex rnuñ .. ce esta e d ,nmm,;o' neca del m
divorcio de la f m ad alegre y d mas normal, sólid '. u~-
corno un ,amo," parej esconfiada L o y di-

. Q • a romba , a tenía,neces: .'-: a uoticia del

¿ ue podía I ariamente
dieran el J raber ocurriel ' que caer

es tacer su o paraSin embarz su hogar y echar que Maryy Dou .
mayo,'. go, ,1motiv cada uno . g deci-

ia, era muv o, aunque io por su lado'
En tomo a Ma: dato y natural corirprensible Pa>" •

periodistas d y Pickford 1 paca uno, '. . alo
fano L e a uladores crear as agencias de ~" cuantos.

. a han' aron un b' - ropagand
una mujer 11 pintado siempre am lente apacíbl . a, los

. ena de d I ,. como e- y di
sita sensibili 1 u zura y de _ . - la-
fal l le ad. Y n 1 e exqui-

so que esto L ony nada' Ma .caráct . . .ex mu _ . mao ,y Pickíord "

E

' el' Irascible 1 .neca tiene un vla del r. La no-
sta llena 1 ,e ominador mundo" 1

1

" p, . . . ,a",io muchachít • •
ce una ro ' 1 _ ')UKM 'O" 1 o . ita mimiscul
'o hi O" ñoña yo", ciares, e, cava /n.e.ul'a' a,
C . ') astro decidió "ha. Cuando ynexquíaitot Y'".'

'rawford M ,. casarse con J mento' ,empera-
cielo y l' "y puw,1 . oan 00o... tieren .
1 amó al me . e gnto en el enla "estrélla"

I

a go así com . no> de lo, D ríta de! d .... .Pero D ° una maldicié ouglas 6" o os lospti- -",."",,,,,,,,-

sar l' ouglas se casó ~ .icion gitana.. 'deos ... Han pa~"'
ce todo on Joan sa o los añ .El ' a pe- Ot .....

v,,,,, contra " . ra m'. 16.. ·
el carácter de ~~ada irritó aún m" nesocuparen <1

"pO'O paraQue 1 ry. Requirió a ~u"to d... "
de la desobdi a ay udaca av st tnfantínav •
bía querid edienci del que eugars H.llyw.od e
Douz o m"mt,do' nuncaha- que, . •
. " mucho rná . eomo a un hi . ·up·"o·
)e':," deié ,.'~' blando q u ')0. d" '-0

0

la
la vida in~JpO'~~bfl.LlHy la ayuc1~ SUhmll-" ,'g.ra.t:ia, de

P

OSl le al . . a acer 'SltS 'en
a" Joa joven O",' ncan-

cerrando au y Douglas hijo' rirnonio. toslama.
Holl 1" mansion ., se fueron ,""aldad

1\1

ywooc1. Marion D es. próceres de pujante
ary P' avi ,. 'ickford i tes, íntima d deDou

y decisi .' n erpuso s .' 1 .llia Wva influencia U enorme gas ...
e 111 . Ha r' acerca de 'T'

el hombre 1Jl s, el «zar del ci WJ-
se " e e terri bl ' mema l) .

J 1ge el ' e códiz '
Cravvford eme yanqui, para"'o porque
mente. D quedara anulada ql:e, joan
la esde aquel artística-
. escultural momento e '
inutilizad y atrayente C' [uedó
gestiva a ~omo la «flapp , .1a:vforel
Metr y célebre ele C ~r» mas -su- .

\1

ro-Coldwvn 1\1 alifornia L'
el - - aver . a

. lUS de Holl ' . - anunció
SlVO tení ywood que e a la.
«b a que mternr n lo suce-

uena mucl h PI etar pap 1
hibi rae a» Y e es ele

1 Ir susáa'l . a no pedí<.,,1 es y bell ~ . la ex-a" piernas de

bailarina . '
ni be ' 111 poner los oisar pasionalm JOS, enormes .
. A partir de ,nto:nt, a lo, g'lane,' ardientes,en b

gada a enearna e", la pobreJ' ,te sus películ lance,
r personajes estú ..odan Crawford s a,s.

~:-:;:-~--:~""7......~p_l,",,":"a..m:en::te~': ::le()~vela obli
mg enuos d 1-, e psi-



cología en absoluto .opuesta y contraria a su temperamento
va su figura. Se pretendía con esto, naturalmente, hacerla
fracasar. No lo lograron, sin embargo. Joan resultó una actriz
dramática de envergadura y aunque sus filrns perdieron gran
parte deleneantD que habíantenido siempre, por no poder
lucir la maravilla de su cuerpo, artísticamente se salvó del
fracaso que con tan malas artes le había preparado la ma-
dr.astra de su marido en colaboración vergonzosa con Maríou
Davies, la protegida de Hays.

A Douglas padre empezó a repugnarle un poco todo este
juego. El es un hombre sencillo y bueno, sin esquirlas mora-
les. Acaso su gran amigo CharlieChaplín le hizo notar la
tenebrosa conspiración urdida contra su nuera y contra su
propio hijo. Algún altercado entre Mary y Doug debió pro-
vocar esta adve~tencia deChaplín.CBA

ea ."

Cuando en el otro matrimonio, el de Joan y Doug el menor,
prendió la cizaña tan hipócritamente preparada por laxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd ul ce

MaTY, el mayor de los Doug se acordó de que babia repte en-
tado para el cine muchos personajesde condición heroica y
le echó en cara a su mujer todas las intrigaque había tra-
mado para hundir a sus hijos, por el solo delito de que se
querían y de que Toan, de soltera, había llevadouna vida un
tanto alocada y si se quiere licenciosa, pero quezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAúní amente
a ella le pertenecía hasta el momento de unirse aDouglas,
Después de esto, era de esperar que por los que conocemos de
antiguo a 'los señores de la villa Pickfair que al divorcio de
J oan y Doug siguiera el del otro Doug y Mary.

Después .. , El tiempo borra muchas cosas.y las que no bo-
rra el tiernpo.t Igs borran las circun tancias.

Marv T''ickfor d ya no es la «muñeca del mundo». No es,
ni siquiera, una primera figura del cine norte-
americano.

Douglas Fairbanks tampoco es el héroe in-
trépido, ágil Y alegre del film. TI 'Hin ya 111uy
lejos El signo delaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA7 ,O '/ 'T O , El Pinito. Robinsán.

Cruso e y toda aquella gama ele per cuajes de
carácter aventurero, decorazón valeroso y de
cuerpo flexible.

Mary no es apenas nadie .en la pantalla.
Cualquier «girl» tiene más atractivo y hasta
más popularidad que ella.

Doug ya no es más que un DOlí. Juan canoso,
pesado y de sonrisa forzada.

¿ Qué había de hacer esta pareja de ex triun_
fadores más que unirse de nuevo y recordar sus
glorias pasadas al amor de la lumbre en losin-
viernos que les agudiza el reuma?

Habían decidido a destiempo divorciarse,
cuando ni uno ni otro pueden emprender otra
vez la aventura del amory se les vuelve a ver
pasear unidos.rrnirándose como dos novios re-
"cíentes. y he aquí de cómo el divorcio, en al-
gunos casos, puede ser nuevo brote de pasión.
El divorcio. y el convencimiento de que a la
((m]Jjeca del mundo» la en terraron definitiva-
men~ en la misma tumba que a los héroes de
sonrisa amplia, de corazón intrépido, de
músc.ulos flexibles y piernas ágiles.

*

¿Se habrá producido. este nuevo brote del
amor por impulsos de LUla pasión latente aún
en las vidas de estos dos héroes, que fueron, un

, día .110 lejano, objeto de toda clase de envidias
en el mundillo cinematográfico ele Hollywood,
o será únicamente afán publicitario, convenien-
cia, deseo ele volver a ocupar un primer plano
en el eterno carnaval californiano?.,

En el primer caso felicidades sin cuento para
el amor que reverdece", En el segundo, infi-
nita compasión para los que, por no resignarse
al olvido, van a llenar de ridículo la aureola ro-
mántica que el amor tejió para ellos un día".

Es inútil levantar valladares al tiempo, El
viejo Cronos se ríe de las máscaras deju ventud

con que intentan disfrazarse los crepúsculos, y
es en vano la lucha con
la Naturaleza.

Aquel, «¡ Dios mío,
que solos se quedan los
muertos», es una lección
de todos los días a todos
los hombres. , , y en el
arte, como en la vida
solo se nace una vez",

JUAN DE ESPAÑA

Hollywood, lc'n4.

Douglas Fairbanks ...

¿Os acordáis del audaz

intérprete de"La másca-

ra de hierro"? "', Es este:

el Douglas de los buenos

tiempos, el enamorado

señor de Mary,el mismo

que hoy vuelve a buscar

cobí]o en el buen amor de

"La novia del mundo",
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" Sor' A ngélica"

L zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

A Casa Selecciones Capitolio presentó el martes su última
producción nacional, "Sor Angélica», primera de la "Se-
rie oro nacional» que intenta producir en España.

De este film, que realizara Gargallo, y quefué recibido 'con
aplauso unánime, nos ocuparemos en ediciones posteriores,

En la C iudad L ineal

En los estudios de la Cea, de Ciudad Lineal, comenzarán estos
dfas el rodaje de la película "Crisis mundial», dirigida porBe-
'nito Perojo. * * * *

Tsrmiriada esta cinta, en los primeros días de octubre se em-
pezará.la filmación de otr~-de la cas~ Inca, ~i1m-, que .dirig:irá
Euseblo Fernández Ardavín, cuyo reciente éxito en la dirección
de "El agua en el suelo», de los Quintero y el maestro Alonso;
tanta resonancia ha tenido. El nuevo film está basado en una
famosa obra de Concha Espina,

"[Vtva la v ida!"

Definitivamente 11a quedado lista para la proyección la nueva
producción de José María Castellví, distr ibuída por Exclusivas
Huet, «[Viva la vida l», que pronto pasará en estreno a uno -de
nuestros principales salones de exclusividad.

H El desaparecido"

Ya está terminada la esperada película de intriga, "El desapa-
recido»,editada por la Meyler Films, y en la que Rambal ha re-
veladode una manera clara y concreta su temperamento de actor
cinematográfico.

La compañía entera, a las órdenes de su director, Graciani, ha
regresado de Zaragoza, donde se desplazaron para rodar las úl-
timas escenas.

U Y o canto para W '

terminó su película "Yo canto parati» y se
montaje para presentarla aIn mayor bre-

Fernando Roldán
está disponiendo el
vedad.

En la misma in tervienen : Conchita Piquer, como protagonista ;
Palita Bedros, Lola Valero, Rafael Nieto, Manolo París, Antonio
Riquelme y José Agüeras. De operadores han actuado Tomás
Duchs y Porohet, .

Tenemos muy buenas referencias de esta película.

Film ófono en e l M etropol

Filmófo'no ha contratado ya su material con la empresa Metro-
pol, ,la cual anuncia su inauguración para el día21 con la pro-
dUCCIón de Albert Prejean ,y Marie Glory, «Rumbo alCanadá».

Perm an quiere asom arse al cine

José María Perman prepara una nueva obra, titulada' "Cuando
las ~ortes de Cádiz» y,según nuestras noticias, tan pronto quede
lermll1adoel manuscrito se principiará sufilmación,

,G uzm án M erillo y León A rtola

, Otra 'de las producciones que está próxima a realizarse es la
titulada «Tú me harás feliz» de'¡ conocido periodistacinernatográ.

-fico Antonio Guzmán Merino y de cuya dirección se encargará
León Artola, , '

La firma Bal1estero-Tona-Film
película«Diez días millonaria» s~
films de corto metraje. .'

, F ilm sde corto m etraje

una - vez terminada su última
dedicará a la edición de varios

H M iguelón 44

La película «Miguelón» será modificada y del arreglo se encar-
gará el periodista Fernando Méndez-Leite.

'4 'Patr icio m iró a una estrella"
~n los estudios Ballesteros Tona-Film, Se ha rodado una nueva

peltcula nacional con el título que encabeza estas líneas.

D eseo arrendar CINE
"O ferf«lS i t Popular F ilm H

Es la primera' producción directa que se realiza en dichos es- '
tudios madrileños que, según parece" van a desarrollar una in-
tensa labor en pro de la producción nacional.

Por lo pronto, después de "Patricio miró a una estrella» diri-
gida por un nuevo valor cinematográfico: José Luis Sanz de He-
redia, en la que ha actuado de «cameramaru. el propio Ballesteros,
dueño dé los estudios, ha rodado también su última película «Diez
días millonaria», el veterano e incansable Pepe Busch.

Como .se ve, teniendo en cuenta lo que actualmente se filma en
la Ciudad Lineal, en Madrid se trabaja de firme.

E l H M ontepío C inem atográfico Español"
El «Montepío Cinematográfico Español», de Madrid, pone en

conocimiento de aquellos que trabajen en la industria cinemato-
gráfica, fuere cual fuere el desempeño de sus actividades, que du-
rante el mes de septiembre actual ha sido suprimida la cuota de
entrada' que exige el Reglamento a los socios de nuevo ingreso y
que los qu.e. deseen a~liarse acogiéndose a este beneficio,pueden
hacerlo solicitando hOJaS de admisión y Reglamento diriaiéndose
a sus oficinas, Avenida de PI y Margall,9. ''''

C lara Bow xwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
(Conclusi6n)

la ofreció su nombre, no 'célebre, pero sí honrado", Y Clara Bo\V
se convirtió en mistres Rex Bell.

Yo los he visto hace algunos meses en París, El tiene una bella
mirada, leal, y un corazón sin mentiras. Ella, menuda, rubia ro-
jiza, de grandes ojos pardos y tiernos, muy dulces y casi siempre
tristes. Pero volvía a ser feliz y sonreía, ..

Clara ha vuelto al cine. Pero su carrera le importa poco ahora",
Menos que nunca. ,

i Porque muy pronto, quizá dentro de dos meses, Clara tendrá
otfo a quien amar. .. va a ser madre!

Así,aquella a quien el amor quiso pel'der,' ha sido salvada por
el amor de un hombre de corazón.

¡ El arnor L. Sí, esta es la palabra que resume toda la vida de
Clara Bow. En ella, el corazón ha hablado siempre primero. Ha
amado a los hombres... ¡a muchos hombres!

P.ero no solamente es' verdadero este, amor en la vida de Clara",
y el amor a los niños, a 19s pobres, a los animales.,. Ama a todos y
a todo", Su naturaleza impulsiva, ardiente, generosa, estáhecha
para amar.

Cuando se ha encontrado sola, pobre, despojada, decepcionada,
el amor, una vez más, ha entrado en su vida,

¿ Un cuento de hadas?" No; una realidad; pero
que un cuento de hadas.

más bella

S. CH.

D espués del tr iunfo de,Venecia
(Conclusión)

Este triunfo, que acaba de obtener en la 1,1 Bienal de Venecia
nuestro cine amateur, debe tener ahora la virtud de sacar defini-
tivamente del tono de agua queda y silenciosa esta actividadque
pasaba demasiado desapercibida bajo el tópico de su papel deentre-
tenimiento «snob». Desde ahora en adelante este cine amateur en-
contrará ya en el ambiente este blando y predispuesto ánimo que se
cede a todo cuanto involucra en sí una parte de nuestro prestigio
nacional.

Porque el triunfo en esta ocasión ha sido lo bastante amplio como
para que puedan sobre él cifrar los amantes del cine una buena
dosis de satisfacción y, si se quiere, de vanidad. Luego del primer
premio, máxima distinción que ha sido concedida a este film de
Ferrer, han merecido el destaque en las menciones honoríficas .y
dentro de un núcleo restringido de valores, otros films más de
nuestra producción: Laie Barcino, del propio Eusebio Ferrer ;
Abejas, de Juan Prats, y[ornada en el puerto, por J. Sarsanedas
y J, Roig. Con esta amplitudaparece el éxito del cine amateur es-
pléndidarnente representativo, y merece que la felicitación a los au-
tores se haga extensiva a la Federación Catalana de Cine Amateur,
que ha cuidado de la selección; al Centro Excursionista de Catalu-
ña, que ha colaborado al envío, y también a la Generalidad de Ca-
taluña, que consciente del valor cultural de este cine, ha patrocinado
esta representación que el éxito ha sabido aureolar COn tanta fuer-

za y brillantez. PEPE COMINO
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NITA CAMPILLO,
la más joven
de las estre-

llas hispanas, ya tie-
ne automóvil propio.
Se lo compró con sus
ahorros después de
haber filmadoxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALa
buenaventura para la
Warner Bros. First
National, con 'Enrico

ópera del mismo apellido.onmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

LLU V IA D E
ESTRELLAS

Caruso, hijo del famosÍsimo tenor de

* *Anna May Wong ha terminado recientemente Cliu. Chin. Choto,
en Inglaterra, y se prepara para comenzar en HollywoodLimehouseaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
N ~ h ~ . * *

A pesar de ser, sin la más leve duda, la pareja más loca de todo
Hollywood, Gracie Allen y George Burns son, no obstante, unede
los matrimonios más felio s que la colonia cinematográfica ha
tenido ocasión de tratar y admirar hasta la fecha.

Viven para ser útiles el uno al otro. .
Ocho años atrás, cuando George se casó con Gracie, el mundo

teatral pronosticó que ella 10 volvería loco antes de un año, pero
el pronóstico, afortunadamente, no se llevó a cabo.

* *Sheila Mannors ha sido contratada para interpretar el principal
rol femenino en That's Gratitude, La Mannors tiene una brillante
hora de servicios en el teatro ~ en el cine.

-* *May Robson, la «gran vieja» deDama por un dia, aplaudida
en el mundo entero por su interpretación en dicha película, tendrá
parte importante al lado de la sugestiva Carole Lombard enO'r-

chids and Onions. * *
Una noche de amor es la primera película que esta temporada ha

realizado Grace Moore, a quien acompañan Tulio Carminatti,De
Segurola y Luis Alberni. * *

El destacado astro europeo Peter Lorre ha llegado a Hollywood
contratado por la Columbia. Aunque Lorre ha aparecido en varias
películas hechas en Alemania e Inglaterra, quizá se le conozca
mejor universalmente por su famosa interpretación en la célebre
producción M , de Fritz Lang.

* *La noticia de que Columbia ha contratado a Theresa Helburn
ha causado una verdadera sensación en los círculos teatrales neo-
yorquinos. Y .es que Theresa Helburn es una de las más destaca-
das personalidades del teatro neoyorquino... Dramaturga,directo-
ra y productora de magníficas obras, miss Helburn ingresa enla
Columbia en calidad de dirigente.

* *lean Tissier será uno de los intérpretes deHommes de la Cóte.

* *M. Pottier y André Cerf acaban de terminar el rodaje deSi j'etais
le patron, con Fernand Gravey, Max Dearly, Madeleine Guitty,
Miseille Ballin, André Dubosc y Charles ·Deschamps.

* *Antes que Tess d'Uberuille, de Thomas Hardy, Simone Berrian
rodará Divina, de Colette. * *

Georges Dolley y jean-Pierre Liansu han escrito el guión de
Boule de Gom,me chez lui. * *

Marcelle Cha~tal y Francis. Day serán, respectivamente, las ve-
dettes de laversión francesa e inglesa deAntonia, romance húngaro.

* *Pi erre Blanchar será el «partenaire» de Kate de Nagy enTu-
randoi, princesa china.

* *Berval será la ,estrella de D.[uan. Provenzal.

* *Eugéne Deslaw ha terminado la adaptación
soeur noire, film rodado en Zululandia.

francesa de,La

para {la ropa

para toda clase deme-
tales, espejos, cris-
tales, bañeras.: etc. para3el calzadoSRQPONMLKJIHGFEDCBA

N O T IC IA R I
Las pérdidas de MarJeneDietrich

C
UANDO·ll.egó a la ~eca del. cine, Marlene era grue, sa, sólida,

a semejanza del tipo medio de la muchacha germana, Tras
tres años de intensivo laborar frente a la lente, canSUS

constantes preocupaciones y dificultades', amén de no pocos sacrí.
ficios han cambiado su físico totalmente y nadie se atrevería a
aseg~rar que la Marlene deCapricho impe'rial es la misma mucha.
cha alemana que cuatro años atrás hizoEl.Angel Azul. Hoy día es
tan esbelta, tan delgada y estilizadaque le sería imposible pasar
desapercibida en ninguna parte.

Marlene es la primera en confesar que su extraordinario cambio
se debe exclusivamente a la vida agitada que se ha visto obligada a
llevar en Hollywood.

«Trabajamos tan intensam.ente-confiesa la. estrella con un deje
de amargura-no sólo cuando estamos trabajando en el estudio
sino también fuera del mismo, que solamente los relacionados con
la industria cinematográfica se pueden hacer cargo de tal desgaste
mental y físico que continuamente tienen que hacer las estrellas,lI

Algo habían de' perder. Según las crónicas sus ganancias son
fabulosas. -

Creo que pocos sabrían resistir la tentación de escribir en el
«haber» diez millones, y en el «debe», cuatro y hasta diez quilas
de carne ...

Una vocación bien definida

Cuando Hal Le Roy contaba cuatro años y medio de edad, su
padre le compró un muñeco bailarín de goma,

y dirán ustedes y conrazón : ¿Y qué tiene esto de particular?
Pero lo interesante de esto es 'qHe en vez de romperlo o deshacerlo
para ver cómo estaba hecho, lo hacía bailar todo 10 que podía para
estudiar los pasos, hasta que los aprendió, Y ahora, muchos alías
después, ese mismo baile viene a formar parte del número musical'
Goin' 1'0 Heauen. in a MuZe,en la película -Wonde'r Bar.

Le Roy, el rey de los, bailarines y favorito de Broadway por su
éxito en graneles espectáculos musicales,fué traído á Hollywood
por la Warner Bros. First National, en cuya empresa viene cose.
chando un triunfo detrás de otro. .

En la vida el triunfo se halla al alcance de cualquiera que sepa
aprovechar el momento. No importa que sea inteligente o no...

Lo que no se gana con la' cabeza se logra con los pies.

Hay cosas que no tienen arreglo más que con lamuerte

La vida deportiva se ha adueñado de Gary Cooper de tal manera,
que hasta sus más íntimos amigos y compañeros lo desconocen.
Todos opinan que ello es debido a que la esposa del simpático ac-
tor, la escultural Sandra Shaw, ama y practica todos los deportes
habidos y por haber, y, claro está, Gary quiere ser el mejor delos
maridos. Por esta causa ¡¡rocura ser un sportman perfecto, puesto
que no le agrada que otro hombre sea el compañero de juego de
su mujercita, y, como ella es una consumada «sportswoman», él
quiere que ella venza siempre en las difirentes pruebas deportivas,
con su maridito de compañero o de pareja.

Gary Cooper se casó con Sandra Shaw al terminar el rol del
pintor bohemio en la versión cinematográfica de la fantástica obra
de Noe1 Ooward Una mujer para dos, que lá Paramount tuvo el
gran acierto de llevar a cabo, y hasta entonces jamás se habladís-
tinguido gran cosa por su habilidad deportiva o por su amor a los
deportes. Sin embargo, el matrimonio lo ha transformado total-
mente. Hoy ya no es el muchacho taciturno y retraído de antes,
sino todo lo contrario. Unos cuantos meses de completa felicidad
10 han cambiado de modo tan radical y sorprendente que la propia
Sandra confiesa que cada día está más entusiasmada con su «lar-
guírucho». .

Lo malo del matrimonio es esto: 'que tiene unos meses primeros
deliciosos, los cuales suelen desembocar en una serie de años fa-
tales ... No se puede, querido Gary Cooper, cantar victoria hasta
que el divorcio o la parca intervienen para arreglarlo todo,El
mejor estado del hombre es la soltería y en el último de los casos
la viudedad.

Uno que toma su papel demasiado enserlo

, En uno de los sets de la Warner Bros. First National se estaba
filmando una escena deYa sé tu número. El pugilista Martín Sche-
chter le propinó tan soberbio «uppercut» al actor Pat O'Brien, que
lo puso fuera de combate permanentemente.

-¿Para qué le pegó tan fuerte ?-le amonestó el director.
-¿Para qué? ... -contestó extrañado el pugilista-o ¿No me dijo

usted que lo tendiera en la lona? ..
Los americanos son así ... O se es o no se es ... Los términosrne-

dios no conducen a nada..; A más que el que da primero da
dos veces.

En todas partes cuecenhabas

«Hollywood-declaró hace pocos días William Powell+-,es ~l
sitio en donde los amigos pasan la mitad del tiempo pidiendo di-
nero prestado y la otra mitad olvidándose de pagar las deudas.))

INEMA TOGRÁFICO
Nosotros pode~os asegurarle que en. todas las ciudades suc<:<ie

lo mismo ... Si quiere com,probarlo le ammamos a que haga unvia-
. cito por Espal'ía y que venga a vernos ...Le aseguramos que no
~!ndrá necesidad de ir más lejos, hasta que se le acabe la «plata».

La ocasión por los cabellos

A pesar de ser, sin la más leve duda, la pareja más loca de todo
Hollywood, G:racie Allen. y George Burns. son .. no obstante, uno de
los matrimonIOs más felices .que la colonia cinematográfica ha te-
nido ocasión de tratar y admirar hasta la fecha.

Viven para ser útiles el uno al otro,
Ocho años atrás, cuando George se casó con Gracie, el mundo

teatral pronosticó que ella lo volvería loco antes de un año,pero el
ronóstico,. afortunadamente no se llevó a cabo.

p Los simpáticos astros de la Paramount podrán tener .sus diferen-
cias pero nunca van más allá de acusarse el uno al otro.ríe estar
loco: Por esta razón sus familiares y amigos íntimos están plena-
mente convencidos.eJe que GeQfge.y,Graeie·jamás pasaránpor los
tribunales del divorcio. . .

Gracias a la innata locura, aparente o cierta,i vaya uno a saber-
lo l, de que disfrutan los dos, han podido acumular. una fortuna
respetabilísima Y ver. sus nombres en letras de molde Junt~ con los
cuatro o cinco más Importantes de los programas de radio norte-

americanos,
Aunque hace ya ocho años que están casados, George y Gracie

aún se cogen las manos cuand~ pasean o cuando van al ciney el
uno es incapaz de dar un pasoS1l1, consultar con el otro.

, Esto es un matrimonio decente!
~roponemos a los .nortearnericanos ,que les. levapten una es~atua

en Hollywood ... ¿No se la. han levantado al gema de sus .aviado-
res? .. , Cuando llega laocasión se aprovecha ... N o creo que puedan
tener muchas ...

Par¿ Muñoz Seca y los diez hermanos Quintero

Robert Briskin, «as»-de los autores - j argumentistas d~ Columbia, .
resresó de Europa y salió inmediatamente en avión para Holly-
w~od, donde espera cooperar en la filmación deBroadwa¡y'.B-ill, que
Capra dirige. Briskin es el autor del libreto. Su fama se ha hecho
universal con los argumentos originales o adaptaciones deDama'
por un día, Sucedio una noche, Lucha de sexos, La jaula de ,oroy
La locura del dólar, entre muchas producCiones de las cuales Co-
lumbia se enorgullece.

Ásí ya se puede ser autor. .. ¿ Qué dirán a esto los hombres de le-
tras de nuestro. páís? .. Tal vez les conviniese un viajecitopor aque-
llas tierras, en las que todavía atan los perros con longamza...

Si nos dejasen elegir a nosotros,¡qué remesa de autores les man-
daríamos a los norteamericanos, y qué tranquilos nos íbamosa
quedarl...

Carne de cañón

Si los Estados Unidos ingresan en otra guerr¡¡. europea, la Co-
lumbia puede poner en pie un regimiento con sólo equipar su depar-
tamento de escritores, que continúa creciendo. Michael Simmonds,
conocido argumentista, ha sido contrataélo para escribir diálogo adI-
cional para el argumento deCarniual, cuyo autor es Robert Briskin.
Simmonds es un antiguo periodista que prefirió los olores deHo-
llywood a los de la tinta de imprenta.

El único comentario que se puede poner a esta noticia es este:
¡ Que venga pronto la g~erra europea 1
Tal vez sería la única salvación del cine americano ...
Porque ... ¡me río yo de los argumentistas! ...

El correr de las horas

. Kay Francis, la bella y genial actriz de Warner Bros. First Na-
tional, cree que la personalidad cambia cada unos cuantos años,
como con los años cambian también las características físicas de
una persona. He aquí sus propias palabras sobre este tema:

"Nos dicen los -que saben de tales cosas que los tejidos ele nues-
tro cuerpo sufren alteraciones cada siete años y que cada cuatro
cambia la expresión de nuestros ojos, .

"Creo que nuestra personalidad cambia también en 'el transcurso
de los años, y a ello he de atribuir sin eluda el que actualmente me
sea perfectamente hacedero encamar papeles que hace unos años
me hubiera sido punto menos que imposible interpretar. Y es que
eran extraños a mí personalidad. No me cabe, pues, la menor duda
de que lo que hoy consiste para mí un éxito hubiera sido cinco años
atrás un rotundo fracaso.»

In~udablemente ... Estamos seguros que dentro de diez años le
. será imposible interpretar los personajes que encarna hoy...

El tiempo, hijita, que no respeta nada ...

PÍO C A S T E L L ÓPÍ Contratación de
los mejoresfilms
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Miguel GÓmez. Co-
ruña.--No quiero que
usted crea que 10 es-
tamos desanimando,
pero tampoco vamos
a engañarlo. Hasta
hoy no se ha hecho
una lista de los re-
quisitos y cualidades ~ ~
necesarias para que
un aspirante a la pla-
za de actor cinema-
tográfico logre con-
seguir la prueba de-
seada y ser aceptado como artista. Con respecto a su otra pregun-
ta, hasta que nuestro corresponsal en Hollywood no nos con test ,
no podemos decirle nada.

Ginés López y Miguel Llab·rés.-Sería conveni nte q4e nos man-
daran aviso cuando tengan legalizada esa Peña, como asimismo
sus Estatutos, y procuraremos complacerles.

Mario Pilo.---;-Sinceramente lamentamos no poder complacerle,
ya que son varios los ofrecimientos que tenemos de esa cla e de
trabajos, y dada la estructura de nuestra Revista no tienen ca-
bida en ella.

,Fernando Sbscar.-Pego.-Ese concurso 'quedó cerrado y lamen-
tamos no poder complacerle.

«Slomann.s=S« le contesta a vuelta de correo. Un saludo.

El «Oiiciat» de Zos Espectáwlos,-Palma.-Hace algunos meses
nos dirigieron usteeles una atenta carta, la cual por motivos irn-
previstos no fué contestada, Les rogamos nos dispensen. Conres.
pecto a la consulta hecha en ella, estari10s en un todo conformes,
siempre que se cumplan las condiciones indicadas.

José Ga'rcía.-Logrolio.-Recibida su foto el u,? de julio, la cual
puolícaremos en un nuevo concurso que tenemos en estudio,

Ma'ra.villa.-Que era usted un niño precoz, estamos completa.
mente convencidos de ello, pues si a los nueveaños realizaba tales
prodigios, puede que de mayorcito sea capaz, no de tales"haf~I'¡as,
sino 'de saltar un banco de dos metros de altura, y llevaril: erecto
otros saltos mas peligrosos. Le rogamos no confunda 10-de. 5a~Í:ar
con asaltar, pues en este caso además del peligro de un accielepte,
~odría verse truncada su «carrera».

Enrique Mo.reno.-Valencia.-Muchas gracias. Sí, la dirección
es esa.

A . Rico.-Las fotos que usted indica ya se: publicaron en el
número 302 de nuestra Revista. iCaramba, caramba! Yeso que
según usted es una asidua lectora de POPULAR FrLM..

Una otoñal.~Precisamente 10 que las casas productoras desean
son buenas actrices' características. Puede probar, ya quepor la
foto deducimos que además de fotogénica es usted muy simpática.
y con esto y lo otro el-camino es más expedito. ... - .,. _ ~

Kornelio ......:...Esetrabajo no encaja en nuestra ·B.evista,-'~¡:'Ue'be a
hacer otra cosita, que hay "madera».

Luis Carre'YC/.s.-Desea cambiar correspondencia con señorita so-
bre asuntos cinematográficos. Avenida Gaudí, 83, 5.°, r.a, Barcelona.

Manolito.-Dice 'usted al empezar 'su carta: '«Ay en los estudios
,de Ollivod» ... No querrá ·ustoo. decir: iAo' 1. En los estudios de
Hollywood, todo es del .color del «lente» con 'que se mira. Le
aconsejamos que escriba esos articulitos después de terminar sus
estudios de primera enseñanza.

M a r in a López.-Sevt1la.-No hemos recibido la carta a que se
refiere. De todos macias será. usted complacida.iNo faltaba más,
simpatiquísima l·

[, Carbonero,-Conformes en que «el mes de mayo es el de las
'flores)), que en diciembre los copos de nieve «decoran, cual blanco
sudario, las flores, las casas, las cosas y los corazones». Pero en
lo que no podemos estar de acuerdo es en "l qué bellas lasniñas
con sus pantalones 1)) Nosotros las preferimos con faldita corta. .

Ana Smerng.-En nuestro pMximo numero extraordinario pu-
blicaremos uno de los artículos.

.4. S.-Sí, señor, «a ese» paso puede usted llegar a la cúspide
y alcanzar la gloria. Del mismo modo puede alcanzar un nido de...
cigüeñas.

Pim Pam P-wm.-¡ Con qué gusto lanzaríamos las pelotas a la
personalidad de este pseudónimo! Porque hay que ver la seriede
tonterías que se les ocurren a ciertas personas ...

Miradiia de Amor.-Tal vez lo que usted cree un defecto, sea
un éxito en la pantalla.

Lorente García.-«Támbién e corrido en algunas carreras: de
cavallos.» Nos deja usted perplejos, porque ignorábamos que un
sér racional tuviera tanta resistencia. Es una equivocación lamen-
table que sufren muchos" creyendo que para el cine sólo sirven los
atletas. Hoy es preciso ¡;¡oseer otras muchas cualidades, entre ellas
la música y el canto, y de vez en cuando algunos ejercicios gra-
maticales.
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-Pardiez, pardiez, señor; deberíais ser diplomático;
Dios me valga.

El primer ministro se flUSO en pie. Tomó un polvo de

rapé y se acercó a la ventana, mirando hacia fuera, a la

rápidamente creciente obscuridad. De pronto cerró su ca-

jita de rapé incrustada dediamantes con un agudo «click»,
y se volvió de nuevo hacia Rothschild.

-Esta misma noche, Rothschild-dijo consúbita deci-
sión-, mi emisario de confianza saldrá en un buque hacia

Holanda y de allí irá a Alemania en busca de Ledrantz.
Dejad a mi cuidado el escribir personalmente un mensaje

a este inconcebible sujeto que Le induzca a creer que no

habrá más dinero para permitirnos aniquilar a Napoleón,

si !lO cesa de perseguir a los judíos. , ~

Era ya completamente obscuro cuando salieron,y la

llama vacilante de los faroles de su carruaje titilaba.
Una 'vez en su casa, contestando a las ávidas e interro-

gativas miradas de su esposa, Natán Rothschild sólo pudo

decir: «Mejor de lo que esperaba, Ana; mucho mejor.

Puede tener éxito, y en todo caso puedo comer ahora

tranqnilo, pues he hecho cuanto he podido para mi pobre

pneblo que está en la patria lejana.»
-Estoy segura de ello y más de 10 que hubiera hecho

cn.alqniera, sea 10 que sea.

Fné .el secretario Rowerth quien orgullosamente dijo en
voz baja a Ana Rothschild un poco después:

~n señoría el primer ministro y el señorRothschild
saheron del despacho cogidos del brazo.

-¿y por qué no si gustaba aNatán ?-preguntó ella.

~natro días más tarde, por la mañana, un emisario del
pru~er ministro británico llegó a Alemania Y obtuvo una

andlenC13 del conde Ledrantz. Le fué muy difícil lograrlo

y, ~slendo un emisario experimentado no se extrañó de

ello. Sabía que es mucho más diffcil llegar hasta alguien

Al acercarse a la alacena para tomar otra copita debran-
dy, Natán echó una ojeada al jardín y en aquel momento

desaparecieron de su rostro todas las huellas de preocupa-

ción. Era que allí se hallaba su bella hija Julia,sentada
junto al baño de los pájaros. Las ligeras avecillas pico-

teaban, a sus pies, las migas que ella les había arrojado.

En su regazo tenía un libro sin abrir. Parecía estar

mirando por encima de los arbustos del jardín el azul

del cielo y las pequeñas nubes blancas que por él na-
vegaban.

Su expresión de felicidad extasió aNatán. Estuvo mi-

rándola un buen rato, olvidándose de beber el contenido

de la copita que tenía en la mano, gozando con la com-

pleta dicha que aparentaba.

Morris Rowerth, el fiel secretario de Natán durante

tantos años, . sepresentó quedamente en la habitación,

Natán no observó su llegada. Estaba absorto contem-

plando a su hija. La creía entregada a los sueños propios

de la doncellez. Soñaba sin duda en el día en que up.

guapo muchacho judío la galantearía y le robaríael
corazón.

j Cuán rápidamente hubieran reaparecido en su rostro

las señales de. preocupación si hubiera sabido gue sus en-

sueños se referían solamente a aquel joven y f.ornido ofi-

cial irlandés, el capitán Fitzroy !
Una discreta tos de Rowerth le hizo volverse .

-De arriba, señor-dijo Rowerth.

Esto significaba que se trataba de un mensaje por palo-

ma mensajera, Estas palomas se guardaban en un lugar

bien abrigado y secreto del tejado de la casa. Las pala-

bras «paloma mensajera» no eran nunca usadas .

El tubito que había estado atado a la pierna de la pa-

loma fué entregado a N atán. Ni con todos los años que

llevaba de servicios confidenciales en casa de Natán

10. - S u p le m e n to d e " P o p u la r F'irm':.
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Rothschild se hubiera atrevido Rowerth a abrir y leer
uno de estos mensajes.

Fué sacado el papel con gran cuidado. Había que usar
el papel más fino posible si había que mandar algún men-
saje un poco extenso. Natán conoció, por las marcas que
llevaba el tubito; que venía de la casa donde nació, en la
calle de la Judería del Ghetto de Francfort.

Una parte del ejército de Napoleón avanzaba por Pru-
sia, y aquellos alemanes eran en el fondo muy asustadizos
cuando amenazaba un peligro verdadero. Su aparente es-
tolidez no era más que una máscara,

Desarrolló con cuidado el fino papel y10 acercó a la
luz para leerlo. Rowerth esperaba respetuosamente al
otro extremo de la habitación, aguardando las órdenes
que 'Natán Rothschild pudiese darle después de leer el
mensaje.

Esta decía 10 siguiente:

«Aumentan aquí los tumultos en el Ghetto. Atrocida-
des nunca vistas, La casa de Ulman incendiada, Sach-
man, asesinado, Ledrantz10 aprueba secretamente, ¿Pue-
des obtener que altos poderes aliados hagan, presión sobre
Ledrantz para poner fin a ello? Se teme matanza general.

Anselmo .»

tener su ejército permitiendo a Napoleón que refuerce su
posicron mediante una victoria, esto importará, mucho a
Inglaterra-y sus aliados el que no solamente permita, sino
que aliente secretamente, tales persecuciones contra nos-
otros los judíos.

-Pardiez,señor, sí, sí", Es un punto de vista que se
me había escapado.

-Pero no veo que podáis ayudarme mucho, temo, Debo
ser muy franco con vos. Me he comprometido a ayudar a
Inglaterra y los ·aliados. Si retiro mi. ayuda financiera a
Alemania, aunque mi pueblo, mis hermanos sean quema-
dos, robados y asesinados por estos alemanes, aún salvajes
en el fondo, falto a mi palabra.

-Muy bien hablado, señor Rothschild. Ahoracom-
prend-o por qué 'decíais que veníais a pedirme1111 favor
que no podía concederos.

-Pero, milord, nada es más cierto que10 de que hay
muchas maneras de hacer las cosas.
-¿Por ejemplo .. ,?
-Mandar vos unas líneas a Ledrantz, en el sentido de

que todos los otros aliados coinciden con vos en sugerir
que debe cesar la persecución de los judíos si ha de haber
alguna esperanza de obtener lo que constituye el nervio
de la guerra de la única casa que puede propotcionarlo
ahora, una casa judía llamada Rothschild.

-Bien, bien j veamos esto, veamo;¡,.,· \ ,
-La Casa de Rothschild ha prometido estos empréstI·

tos. Si no podéis lograr de Ledrantz10 que 'propongo, la
Casa de Rothschild continuará ayu-dando a Inglaterray
'sus aliados, milord j pero ¿hay alguna necesidad ele que
Ledrantz lo sepa?

El primer ministro se reclinó en su asiento' y guiñó un
ojo a Rothschild, ydespuésadelantó el cuerpo y le alargó
la mano.
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Las lágrimas asomaron a los ojos de Natán Rothschild
y, cayendo sobre el papel, borraron las' palabras escritas
en él. por su hermano. Sabía de10 que se trataba. Lo
comprendía demasiado bien, Veía clara la cosa-los sal-
vajes gentiles instigados por malvados y envidiosos ban-
queros no judíos-s-y presagiaba torturas, incendios y
crímenes.
-¿Llegaría ese tiempo? El tiempo que esperaba su pa-

dre: el tiempo en que los judíos pudiesen vivir y comer- .
.ciar y andar sobre la tierra con dignidad.
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, ONDULACIÓN
PERMANENTE

lI.ealizada con los mcj~r~ aparatol

modernos conocidos hasta la fecha.

ES:TABlECIMIENTQS

DALMAU QLIVERES, S. A.
Ronda d. San Antonio. n.· 1

. (Entrada por la P"rf~m"rla)

sumamente higiénica y saludable,

refrescante y de' excelentes resulta-

dos para, mitiga! la sed, proporcio-

nando al organismo uae ",agradable.. .

sensación de frescuray J;Henestar.~

•
Una, exee1en t e
agua de. mesa

-,

"SALES

LITÍNICAS
D,ALMAU aZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
• • J _

m

c·QUé clase de lector
es usted)

Hay personas que leen para distraerse. Hay
quien lee para ilustrarse. Los hay que leen
por amor a las letras. No falta quien lea
para no dormirse o para encontrar faltas.

e A qué clase de lectores pertenece usted?

Si lee para divertirse, he aquí lo que de

" C O M O O V E J A S D E S C A R R IA D A S " ,

por Aurelio Pego, dice "La Vanguardia"
de Barcelona:

«El Nueva York que nos descu-
- bre, es un Nueva York de film

cómico .... Hace que la sonrisano
abandone un solomomento al
lector.»

Si es ustedde los que lee para adquirir'co-
nocimientos, se enterará de muchas cosas en

" C O M O O V E J A S D E S C A R R IA D A S " ,

del que "El Sol" de Madrid dice:

«A~relio Pego nos muestraenjas

páginas de este su reciente libro,
con desenfado chispeante, múl-
tiples aspectos de la vida norte-
arnertcana.»

Silee usted por cariñoQ la literatura, Mateo.
Santos, director de "Popular Film'¡ dicede
" C O M O O V E J A S . D E S C A R R IA ~ A S " :

«El estilo de Aurelio Pego es
sencillo y diáfano. Su prosa cla-
ra y castiza ... y una ironía -sutil
a lo Larra.»

/

No hay escape.
/' Sea cual fuere

su-propósito al
leer, lo encon-
trará, colmado
adquiriendo - 5 pesetaf .

11 (OHO OVEJAS
DE§(ARRI,ADAS

, .
p o r AURELIO PEGQ

En la. principales librer!as

E D 1 T O R J - A L M O R A r A

Zurbano, / MADRID
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